
427

1 �1 Poronɨ —Nionɨ Gorɨxo wimónɨŋɨṕimɨ dánɨ Kiraisɨ Jisasoyá wáɨ ́
wurɨmeiarɨŋá wonɨrɨnɨ. Nionɨ tɨńɨ negɨ ́nɨrɨxɨḿeá Timotio tɨńɨ 

yawawi sɨyikɨ ́Gorɨxoyá imónɨgɨá́ Korinɨyo ŋweagɨá́yɨńé tɨńɨ oyá ámá 
imónɨgɨá́ Gɨrikɨyɨ ́aŋɨýo wí e wí e ŋweagɨá́yɨńé tɨńɨ nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ 
mónaparɨŋwiɨ. 2  Negɨ ́ápo Gorɨxo tɨńɨ Ámɨná Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ awaú wá 
seawianɨri seyɨńé nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaimɨxɨri éisixɨnɨ.

Xeanɨŋɨ ́wímeáagɨ aí Gorɨxo ikɨŋwɨ ́umɨrɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
3  Gorɨxo —O negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraisomɨ xano imónɨrɨ oyá Ŋwɨá́o 

imónɨrɨ eŋorɨnɨ. Omɨ yayɨ ́nɨwirane seáyɨ e umɨéyoaaneyɨ. Wá wianarɨgɨá́ 
ámáyo wímeaarɨŋɨ ́nɨpɨnɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. Ámá pí pípɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí 
wiarɨŋɨýo mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́umɨrarɨgɨá́pɨ mɨḱɨ ́ikiŋo, ayɨ ́orɨnɨ. 4 O mɨŋɨ ́
ikɨŋwɨ ́neamɨrarɨŋɨṕa nene enɨ axɨṕɨ pí pí xeanɨŋɨ ́wímeáɨýo mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́
umɨranɨẃá nánɨ pí pí xeanɨŋɨ ́neaímeááná mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́neamɨrarɨŋɨŕɨnɨ. 
5 Rɨńɨŋɨ ́Kiraiso ámáyo arɨrá owimɨnɨrɨ nerɨńá wímeaŋɨṕɨ nene enɨ 
ayá wí neaímeaarɨnɨ. E nerɨ aí xɨó neaiiŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxo mɨŋɨ ́
ikɨŋwɨ ́ayá wí neamɨrarɨŋɨŕɨnɨ. 6  Xeanɨŋɨ ́none neaímeáɨṕɨ, ayɨ ́seyɨńé 
seaerɨḱiemeaarane mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́seamɨrɨrane yanɨẃá nánɨ neaímeaarɨnɨ. 
Mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́Gorɨxo neamɨrarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́seyɨńé mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́seamɨranɨẃá 
nánɨ enɨ neamɨrarɨŋɨŕɨnɨ. Nepa mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́seamɨrarɨŋwaéyɨńé eŋánáyɨ,́ 
xeanɨŋɨ ́none xwámámɨ ́wiarɨŋwápa seyɨńé enɨ xeanɨŋɨ ́axɨṕɨ imónɨŋɨṕɨ 

Payɨ ́Poro Korinɨyo ŋweáyɨ ́
nánɨ rɨẃɨýo eaŋɨńarɨnɨ.

Payɨ ́rɨna Jisasoyá sɨyikɨýɨ ́aŋɨ ́yoɨ ́Korinɨyo ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ Poro rɨẃɨýo 
nɨrɨrɨ eaŋɨńarɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ Gɨrikɨyɨ ́pɨropenɨsɨýo xwé bɨ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Payɨ ́Poro 
Korinɨyo ŋweáyɨ ́nánɨ xámɨ nɨrɨrɨ eaŋɨńa nearɨńá dɨŋɨ ́nɨkɨnɨmónɨro píránɨŋɨ ́
éɨŕɨxɨnɨrɨ mɨxɨ ́nurɨrɨ eaŋɨ ́nánɨ emá bɨ nɨpwémáná eŋáná “Ayɨ ́nimónɨro yarɨgɨá́pɨ 
nánɨ Taitaso sɨŋwɨ ́nɨwɨniauinɨ ourowárɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ urowárɨágɨ Taitaso 
sɨŋwɨ ́nɨwɨnaumɨ nɨbɨrɨ áwaŋɨ ́rénɨŋɨ ́urɨŋɨnigɨnɨ, “Wí mɨxɨ ́joxɨ urɨŋɨṕimɨ dánɨ 
rɨxa nɨsanɨro nero aiwɨ wí ‘Poro pípimɨ dánɨ sekaxɨ ́nearɨpaxɨŕɨánɨ?’ nɨrɨro arɨḱí 
yarɨŋoɨ.” Énɨŋɨ ́urɨágɨ nánɨ Poro payɨ ́rɨna nɨrɨrɨ nearɨńá nɨpeniɨ ́xwɨyɨá́ bɨ urɨrɨ 
mɨxɨ ́bɨ urɨrɨ xwɨyɨá́ xwɨyɨx́á bɨ urɨrɨ nerɨ eaŋɨnigɨnɨ.
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xwámámɨ ́wipaxɨýɨńérɨnɨ. 7 None re nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ imónɨŋwɨnɨ, “Rɨńɨŋɨ ́
none meaarɨŋwápɨ seyɨńé enɨ axɨṕɨ meaarɨgɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ Gorɨxo 
mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́neamɨrarɨŋɨṕa seyɨńé enɨ axɨṕɨ seamɨrarɨŋɨŕɨnɨ.” nɨyaiwirɨ 
nɨjɨá́ nimónɨrane nánɨ dɨŋɨ ́re nɨyaiwirane ikwɨḿoarɨŋwápɨ sɨḱɨḱɨ ́
onɨnɨ, “Seyɨńé eŋɨ ́neánɨro pí pí seaímeáɨṕɨ ananɨ xwámámɨ ́nɨwiro 
ŋweapɨŕɨá́rɨnɨ.” yaiwiarɨŋwápɨ sɨḱɨḱɨ ́onɨnɨ.

8  Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Xeanɨŋɨ ́none Esia 
pɨropenɨsɨýo ŋweaŋáná neaímeaŋɨṕɨ “Seyɨńé sɨnɨ majɨá́ oimónɨṕoyɨ.” 
mɨneaimónarɨnɨ. Xeanɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́none eŋɨ ́neánɨrane aí xwámámɨ ́
mɨwipaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ neaímeáagɨ “Arɨ yanɨẃɨnɨ?” nɨyaiwirɨńá “Rɨxa 
nɨpeanɨréwɨnɨ?” yaiwiŋwárɨnɨ. 9 Ai, newanɨŋone “Eŋɨ ́eánɨŋwáonerɨánɨ?” 
nɨyaiwirane dɨŋɨ ́mɨŋwɨrárɨnɨ ́sa Gorɨxomɨ —O ámá pegɨá́yɨ ́
wiápɨńɨmeapɨŕɨá nánɨ wimɨxarɨŋorɨnɨ. Omɨnɨ none dɨŋɨ ́uŋwɨráranɨẃá 
nánɨ sɨkwɨá́ neaiŋɨṕɨ neaiŋɨnigɨnɨ. Sɨkwɨá́ neaiŋɨ ́apɨ ámá opisɨ ́aŋɨýo 
dánɨ xwɨrɨxɨ ́arɨá́ nɨwimáná “Rɨxa pɨkípoyɨ.” rarɨŋo rɨxa “Awamɨ 
pɨkípoyɨ.” ránánɨŋɨ ́neaiŋɨnigɨnɨ. 10-11 E nerɨ aí nene maŋɨ ́umónanɨ nánɨ 
mɨmúropaxɨ ́imónɨŋɨ ́apimɨ dánɨ Gorɨxo éɨ ́neamínɨŋɨŕɨnɨ. Rɨẃɨýo bɨ enɨ 
éɨ ́neamínɨnɨá́rɨnɨ. “Ámɨ rɨẃɨýo bɨ maŋɨ ́umónɨpaxɨṕimɨ umónanɨrɨ yarɨńá 
éɨ ́neamínɨnɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́wikwɨḿoarɨŋwáo seyɨńé none nánɨ 
rɨxɨŋɨ ́nɨneaurɨyirɨŋɨṕimɨ dánɨ arɨrá nɨneairɨńá ananɨ éɨ ́neamínɨnɨá́rɨnɨ. 
Gorɨxo éɨ ́neamínarɨŋagɨ nɨwɨnɨróná re nɨyaiwiro, “O ámá obaxene 
rɨxɨŋɨ ́wurɨyarɨŋwápɨ arɨá́ nɨneairɨ nánɨ Porowamɨ wá nɨwianɨrɨ xeanɨŋɨ ́
wímeáɨṕimɨ dánɨ éɨ ́umínɨŋɨŕɨánɨ?” nɨyaiwiro none nánɨ omɨ yayɨ ́
wipɨŕɨá́rɨnɨ.

Korinɨyo ámɨ muŋɨṕɨ nánɨ áwaŋɨ ́urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnarɨŋwɨnɨ. “None naŋɨ ́rɨá wiiŋwanigɨnɨ? 

Sɨpí rɨá wiiŋwanigɨnɨ?” yarɨŋɨ ́e ninɨranéná re yaiwinarɨŋwɨnɨ, 
“Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yo sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́nimónɨmáná wiirane omɨ 
píránɨŋɨ ́nuxɨd́ɨrɨńá epaxɨṕɨ nepánɨ wiirane nerane aiwɨ seyɨńé ayɨ ́
aŋɨpaxɨ ́e seaiiŋwanigɨnɨ.” yaiwinarɨŋwɨnɨ. Ayɨ ́“Nɨjɨá́ ámá wigɨ ́
dɨŋɨýo dánɨ imónarɨgɨá́pimɨ dánɨ marɨá́ɨ, Gorɨxo wá nɨneawianɨrɨ eŋɨ ́
sɨxɨ ́neaímɨxɨŋɨṕimɨ dánɨ ayo e wiirane seyɨńé aŋɨpaxɨ ́e seaiirane 
eŋwanigɨnɨ.” nɨyaiwinɨrane nánɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnarɨŋwɨnɨ. 13-14 None 
seyɨńé nánɨ payɨ ́nearɨ nɨseamónapɨrɨńá rɨẃamɨŋɨ ́seyɨńé ɨá́ nɨroro nɨjɨá́ 
mimónɨpaxɨṕɨ nearɨ wɨŕénaparɨŋwámanɨ. Sa rɨẃamɨŋɨ ́seyɨńé ananɨ ɨá́ 
nɨroro nɨjɨá́ imónɨpaxɨṕɨ nearɨ wɨŕénaparɨŋwárɨnɨ. Agwɨ seyɨńé none e 
oyaneyɨnɨrɨ nearɨ wɨŕénaparɨŋwápɨ nánɨ “Awa ayɨ ́apɨ nánɨ rɨá yarɨŋoɨ?” 
nɨyaiwiro xɨxenɨ mɨneaiaiwiarɨŋagɨá aiwɨ seyɨńé rɨpɨ epɨŕɨá nánɨ dɨŋɨ ́
seaikwɨḿoŋwɨnɨ. Rɨẃéná seyɨńé none yarɨŋwápɨ nánɨ “Awa ayɨ ́apɨ 
nánɨ regɨáwixɨnɨ?” nɨyaiwiro none e oyaneyɨnɨrɨ yarɨŋwápɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
neaiaiwipɨŕɨá nánɨ dɨŋɨ ́seaikwɨḿoŋwɨnɨ. Seyɨńé “Porowa e yanɨro nánɨ 

2 Korinɨ 1	�

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



429

regɨáwixɨnɨ?” xɨxenɨ nɨneaiaiwirónáyɨ,́ sɨá́ Ámɨná Jisaso weapɨnɨá́yimɨ 
none seyɨńé nánɨ ayá wí mɨxɨ ́seameakɨńanɨẃápa seyɨńé enɨ none nánɨ 
mɨxɨ ́neameakɨńɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

15 Seyɨńé “Ayɨ ́neparɨnɨ. Poro aga seáyɨ e oimónɨmɨnɨrɨ payɨ ́nearɨ 
mónapɨŋɨḿanɨ. Sa nene nánɨ ayo píránɨŋɨ ́owimɨxɨmɨnɨrɨ nearɨ 
mónapɨŋɨŕɨánɨ?” Seyɨńé ananɨ e yaiwipɨŕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨseaikwɨḿorɨńá 
re yaiwiŋanigɨnɨ, “Xámɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨrɨńá dɨŋɨ ́sɨxɨ ́biaú 
seamímóɨmɨgɨnɨ.” yaiwiŋanigɨnɨ. 16  E nɨyaiwirɨńá ayɨ ́rɨpɨ yaiwiŋanigɨnɨ, 
“Masedonia pɨropenɨsɨýo nánɨ nurɨńá seyɨńé tɨŋ́imanɨ xámɨ numáná 
ámɨ Masedonia pɨropenɨsɨýo dánɨ nɨbɨrɨ Judia pɨropenɨsɨýo nánɨ nurɨńá 
óɨ ́e dɨŋɨ ́sɨxɨ ́níga umɨá nánɨ bɨ niapɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ ámɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́aximanɨ 
bɨɨ́mɨgɨnɨ.” yaiwiŋanigɨnɨ. 17 Nionɨ e yaiwiŋá eŋagɨ nánɨ seyɨńé re 
rɨniaiwiarɨŋoɨ, “Poro ‘E éɨmɨgɨnɨ.’ nɨyaiwirɨńá dɨŋɨ ́ɨkwɨŕoayirɨ mɨxeaayirɨ 
nerɨ yaiwiŋɨŕɨnɨ.” rɨniaiwiarɨŋoɨ? “O ‘Rɨpɨ éɨmɨgɨnɨ.’ nɨyaiwirɨńá sɨpɨí́ 
imónarɨŋɨṕimɨ dánɨ nɨyaiwirɨ nánɨ sa dɨŋɨ ́ɨkwɨŕorɨ mɨxearɨ yarɨŋorɨnɨ.” 
rɨniaiwiarɨŋoɨ? 18  Pí pí Gorɨxo rarɨŋɨṕɨ dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxɨṕa xwɨyɨá́ 
none searɨŋwápimɨ enɨ dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxɨṕɨ searɨŋwanigɨnɨ. Xwɨyɨá́ 
none searɨŋwápɨ wí dɨŋɨ ́ɨkwɨŕorɨ mɨxearɨ yarɨŋwámanɨ. 19 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. Íwɨ ́Gorɨxoyáo, Kiraisɨ Jisaso —O nánɨ nionɨ tɨńɨ Sairaso 
tɨńɨ Timotio tɨńɨ none wáɨ ́searɨŋwáorɨnɨ. O dɨŋɨ ́ɨkwɨŕorɨ mɨxearɨ 
yarɨŋomanɨ. Oweoɨ, xegɨ ́dɨŋɨ ́nɨyaiwirɨ ɨkwɨŕóɨṕɨ anɨŋɨńɨ ɨkwɨŕoarɨŋo 
eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 20 Gorɨxo sɨḿɨmaŋɨýo dánɨńɨŋɨ ́“E nɨseaiimɨá́rɨnɨ. 
E nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” nɨrɨrɨńá obaxɨ ́rárɨŋɨṕɨ “Ayɨ ́neparɨnɨ.” yaiwianɨẃá 
nánɨ sɨwánɨŋɨ ́inɨŋo, ayɨ ́Kiraisorɨnɨ. O e imónɨŋo eŋagɨ nánɨ Gorɨxomɨ 
seáyɨ e umeanɨẃá nánɨ yoparɨṕɨ nɨrɨranéná Jisasɨ Kiraisoyá yoɨ ́rɨrane 
“Apɨ e imónɨẃɨnɨgɨnɨ.” rɨrane yarɨŋwárɨnɨ. 21 Seyɨńé tɨńɨ none tɨńɨ 
nɨnenenɨ Kiraiso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnanɨẃá nánɨ sɨḱɨḱɨ ́neaomɨxarɨŋo, 
ayɨ ́Gorɨxo xewanɨŋorɨnɨ. Wáɨ ́rarɨŋwápɨ nánɨ nearɨṕeaŋo, ayɨ ́axorɨnɨ. 
22  “Ayɨ ́oyárɨánɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ yarɨŋɨṕa nene enɨ neaiiŋɨŕɨnɨ. Xegɨ ́
kwíyɨṕɨ nɨneaiapɨrɨńá nene “O réroárɨŋɨṕɨ nɨpɨnɨ xɨxenɨ nɨneaiinɨá́rɨnɨ.” 
yaiwianɨẃá nánɨ kwíyɨṕɨ tɨńɨ ikɨyiŋɨńɨŋɨ ́neaiárɨŋɨŕɨnɨ.

23  Nionɨ apaxɨ ́mé seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨrɨ mɨxɨ ́searáná dɨŋɨ ́rɨá́ 
seaxenɨgɨnɨrɨ “Ámɨ Korinɨyo nánɨ mɨbɨpa éɨmɨgɨnɨ.” yaiwiŋanigɨnɨ. Nionɨ 
dɨŋɨ ́e yaiwiarɨńá Gorɨxo, sɨŋwɨ ́nanɨŋo ananɨ sopɨŋɨ ́nopaxɨŕɨnɨ. 24 None 
seáyɨ e nɨseaimónɨrane seyɨńé dɨŋɨ ́ɨkwɨŕopaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ “Ayɨ ́rɨpɨnɨrɨnɨ.” 
osearaneyɨnɨrɨ mɨyarɨŋwɨnɨ. Seyɨńé Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná sɨrɨ ́
munɨ ́nero wɨkwɨŕoarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ none Gorɨxomɨ nɨxɨd́ɨranéná seyɨńé 
dɨŋɨ ́niɨá́ seainɨnɨá nánɨ sa seyɨńé tɨńɨ nawínɨ omɨŋɨńɨŋɨ ́éwanɨgɨnɨrɨ 
imónɨŋwɨnɨ.

2 �1 Ayɨnánɨ nionɨ seyɨńé nánɨ dɨŋɨ ́yaŋɨ ́nɨmenɨrɨ re yaiwiárɨŋanigɨnɨ, 
“Nionɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨrɨ mɨxɨ ́searɨá́pimɨ dánɨ dɨŋɨ ́sɨpí seaipaxɨ ́

mɨseaimɨxɨpa éɨmɨgɨnɨ.” yaiwiárɨŋanigɨnɨ. 2  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e yaiwiárɨŋanigɨnɨ. 

	�  2 Korinɨ 1​, ​2

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



430

Nionɨ nɨbɨrɨ mɨxɨ ́nɨsearɨrɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨseaimɨxɨrɨńáyɨ,́ ámá wí gɨyɨ ́nionɨ 
dɨŋɨ ́yayɨ ́nimopɨŕɨá́rɨánɨ? Oweoɨ, seyɨńé e nɨseairɨńáyɨ,́ ámá nionɨ dɨŋɨ ́yayɨ ́
nimopɨŕɨá́ wí menɨnɨ. 3 Ayɨnánɨ nionɨ mɨbɨ ́payɨńɨ nearɨ wɨŕénapɨŋanigɨnɨ. 
“Nionɨ báná yayɨ ́nimopaxɨýɨńé mɨxɨ ́searɨá́pimɨ dánɨ dɨŋɨ ́sɨpí mɨseaimɨxɨpa 
éɨmɨgɨnɨ.” nɨnimónɨrɨ nánɨ payɨńɨ nearɨ wɨŕénapɨŋanigɨnɨ. “Nionɨ yayɨ ́ninarɨńá 
seyɨńé enɨ seainarɨŋɨŕɨnɨ.” yaiwiarɨŋápɨ “Apɨ aga nepa imónɨnɨ.” nipɨmónɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 4 Ayɨ ́neparɨnɨ. Xámɨ nionɨ payɨ ́nearɨ nɨwɨŕénapɨrɨńá 
dɨŋɨ ́rɨá́ samɨŋɨ ́mɨnɨxé ayá wí nɨxearɨńá ŋwɨ ́tɨńɨ eaŋanigɨnɨ. Payɨ ́ana dɨŋɨ ́
sɨpí oseainɨrɨ meaŋanigɨnɨ. Seyɨńé rɨpɨ nánɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ eaŋanigɨnɨ, 
“Poro nene nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨńá xwapɨ ́ayá wí rɨá wiarɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ 
eaŋanigɨnɨ.

“Sɨpí éomɨ rɨxa yokwarɨmɨ ́wiiŋárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
5 Segɨ ́ámá xegɨ ́sɨpí nerɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́sɨpí neaimɨxɨŋo nepa nionɨ dɨŋɨ ́sɨpí 

mɨnimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Seyɨńé dɨŋɨ ́sɨpí seaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Nɨyɨńénɨ dɨŋɨ ́sɨpí mɨseaimɨxɨpa 
nerɨ aí wiyɨńénɨ dɨŋɨ ́sɨpí seaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Omɨ ayá rɨá́ wepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ mɨrɨpa 
éɨmɨgɨnɨrɨ apɨnɨ seararɨŋɨnɨ. 6 Ámá omɨ sɨyikɨ ́nɨwearɨńá segɨýɨ ́nápɨ weagɨá́pɨ 
“Ayɨ ́apánɨrɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 7 Ayɨnánɨ dɨŋɨ ́sɨpí ɨẃɨ ́xewanɨŋo nerɨŋɨṕimɨ dánɨ 
winarɨŋɨṕɨ anɨŋɨ ́rɨtɨ ́wiárɨnɨgɨnɨrɨ agwɨ seyɨńé ámɨ sɨyikɨ ́bɨ mɨweá yokwarɨmɨ ́
nɨwiiro mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́umɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 8 Ayɨnánɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́rɨpɨ oseaimɨnɨ. O “Ámá 
tɨýɨ ́nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyarɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” oyaiwinɨrɨ naŋɨ ́wí wiíɨŕɨxɨnɨ. 9 Payɨ ́ana 
nionɨ nearɨ nɨwɨŕénapɨrɨńá re nɨyaiwirɨ eaŋárɨnɨ, “Nionɨ payɨ ́nearɨ urɨá́pɨ 
nɨpɨnɨ nánɨ arɨá́ yɨḿɨgɨ ́epɨŕɨréoɨ? Aríkwɨḱwɨ ́nipɨŕɨréoɨ?” nɨyaiwimáná iwamɨó́ 
seaíwapɨyimɨnɨrɨ nánɨ payɨ ́ana eaŋárɨnɨ. 10 Seyɨńé ámá xegɨ ́sɨpí éɨṕɨ nánɨ 
yokwarɨmɨ ́wiíánáyɨ,́ nionɨ enɨ ananɨ yokwarɨmɨ ́wiiarɨŋárɨnɨ. Ayɨnánɨ nionɨ 
ámá omɨ nepa yokwarɨmɨ ́wiipaxɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ eŋánáyɨ,́ yokwarɨmɨ ́nɨwiirɨńá 
seyɨńé nánɨ “Arɨge nerɨ arɨrá wiimɨá́rɨánɨ?” nɨyaiwirɨ Kiraisoyá sɨŋwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ 
yokwarɨmɨ ́wiiŋárɨnɨ. 11 None xɨxe yokwarɨmɨ ́minɨpa nerɨŋɨṕimɨ dánɨ Seteno 
yapɨ ́nɨneaiepɨsimáná xopɨrárɨ ́neainɨgɨnɨrɨ nánɨ ámá ɨẃɨ ́éomɨ yokwarɨmɨ ́
wiiŋárɨnɨ. Obo yapɨ ́neaiepɨsimɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋagwɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

Poro aŋɨ ́Tɨrowasɨyo nɨŋweaxa múroŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12 Xámɨ nionɨ xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́urɨmɨnɨrɨ nánɨ aŋɨ ́

Tɨrowasɨyo nánɨ nurɨ nɨrémorɨńá Ámɨnáo ówaŋɨńɨŋɨ ́nɨḱwiíɨṕimɨ dánɨ ananɨ e 
epaxɨ ́imónɨŋáonɨ nainenɨrɨ aiwɨ 13 negɨ ́nɨrɨxɨḿeá Taitaso segɨ ́tɨá́mɨnɨ dánɨ sɨnɨ 
mɨbɨpa éagɨ nánɨ pɨá́ nɨmegɨnɨrɨ dɨŋɨ ́sɨpí niarɨŋagɨ nánɨ iwieánɨŋanigɨnɨ. Ayɨnánɨ 
nionɨ Tɨrowasɨ ŋweáyo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ Masedonia pɨropenɨsɨýo nánɨ bɨŋanigɨnɨ.

“Wáɨ ́nɨwurɨmeiranéná ámáyo sinadɨŋɨńɨŋɨ ́
weaarɨŋwárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

14 Taitaso nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí niarɨŋagɨ nánɨ iwieánɨŋáonɨ aiwɨ agwɨ 
Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ yayɨ ́wiarɨŋɨnɨ. O Kiraiso pí pí 
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imónɨŋɨṕimɨ xopɨrárɨ ́wipaxo oimónɨrɨ wimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Apɨnɨ marɨá́ɨ, o 
ge ge nɨneaipemeámɨ umɨnɨrɨ nerɨńá xopɨrárɨ ́wipaxɨýɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
nɨneaimɨxɨrɨ nɨneaipemeámɨ warɨŋɨŕɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ enɨ yayɨ ́wiarɨŋɨnɨ. 
Gorɨxo none wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwápimɨ dánɨ aŋɨ ́nɨmɨnɨ xwɨyɨá́ Kiraiso 
nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ “Ayɨ ́apɨrɨánɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. Xwɨyɨá́ o 
nánɨpɨ awɨí́ dɨŋɨ ́eaarɨŋɨ ́bɨńɨŋɨ ́aŋɨ ́nɨmɨnɨ rɨnárɨmeŋɨṕɨrɨnɨ. 15 Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨrɨnɨ. Sinadɨŋɨ ́Kiraiso Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́naŋɨ ́oweanɨrɨ rɨá́ ikeaáráná 
naŋɨ ́weaarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́none imónɨŋwɨnɨ. None sinadɨŋɨ ́
Gorɨxo yayɨ ́winarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋwápɨ neáa nurɨńá ámá Gorɨxo 
yeáyɨ ́oneayimɨxemeanɨrɨ yarɨgɨá́yɨ ́tɨŋ́ɨ ́e neáa urɨ ámá nanɨńanɨrɨ 
yarɨgɨá́yɨ ́tɨŋ́ɨ ́e neáa urɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. 16  Ámá maiwí nanɨńanɨro yarɨgɨá́yɨ ́
xwɨyɨá́ wáɨ ́rɨmearɨŋwápɨ arɨá́ nɨwiróná “Anɨńanɨẃárɨánɨ?” yaiwipɨŕɨ 
nánɨ pɨyaŋɨ ́pearɨgɨá́pɨńɨŋɨ ́weaarɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí ámá Gorɨxo yeáyɨ ́
neayimɨxemeáwɨnɨgɨnɨrɨ wimónarɨgɨá́yɨ ́xwɨyɨá́ apɨ arɨá́ nɨwiróná 
“Dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨŋ́waéne imónanɨẃárɨánɨ?” yaiwipɨŕɨ nánɨ sinadɨŋɨ ́
sɨŋɨ ́ŋweapɨŕɨá́pɨńɨŋɨ ́weaarɨŋɨŕɨnɨ. Xwɨyɨá́ apɨ wáɨ ́nɨrɨmerɨńá e epaxɨýɨ ́
gɨyɨŕɨnɨ? 17 E epaxɨ ́imónɨŋwáyɨ,́ ayɨ ́nonerɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá 
obaxɨ ́xwɨyɨá́pɨ wáɨ ́nɨrɨmerɨńá “Negɨ ́yarɨŋwápimɨ dánɨ nɨgwɨ ́meaanɨ 
nánɨ rɨá yarɨŋwɨnɨ?” nɨyaiwiro úrapí yarɨgɨá́pa wí mɨyarɨŋwáonerɨnɨ. 
Xwɨyɨá́pɨ wáɨ ́nɨrɨmerɨńá nepánɨ nimónɨrɨ Gorɨxo apɨ e éɨŕɨxɨnɨrɨ 
nearɨṕeaŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nɨrɨrɨ yarɨŋwárɨnɨ. Kiraiso tɨńɨ nikárɨnɨmáná 
Gorɨxoyá sɨŋwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ rarɨŋwá eŋagɨ nánɨ “E epaxɨ ́imónɨŋwáyɨ,́ ayɨ ́
nonerɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ.

“Xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ nánɨ wáɨ ́
wurɨmeiarɨŋwáonerɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 �1 Nionɨ e seararɨŋagɨ nánɨ seyɨńé “Porowa ámɨ rɨxa weyɨ ́
mearɨnarɨŋoɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, seyɨńé none wáɨ ́nɨrɨmeranéná 

yarɨŋwápɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ nánɨ ámá wí seáyɨ e nɨneamɨéyoaro 
“Porowa wáɨ ́nɨrɨmerɨńá imɨrɨŋɨ ́mɨyarɨgɨá́warɨnɨ.” nɨrɨro payɨ ́wɨna 
neaeaiarɨgɨónemanɨ. Ámá wí enɨ none yarɨŋwápɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ nánɨ 
seyɨńé “Porowa e yarɨgɨá́warɨnɨ.” nɨrɨro payɨ ́wɨna neaeaiarɨgɨónemanɨ. 
Wa nánɨ e nɨrɨro payɨ ́weaipaxɨ ́aiwɨ none nánɨ wí e nɨrɨrɨ payɨ ́
neaeaipaxɨḿanɨ. 2  Payɨ ́“Porowa e imónɨgɨá́warɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́
seyɨńé rɨxa imónɨŋoɨ. Negɨ ́payɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨńé negɨ ́mimáyo tɨnɨŋagwɨ 
nánɨ wí peá seamopaxɨýɨńémanɨ. Payɨńɨŋɨ ́seyɨńé imónɨgɨá́pɨ ámá nɨńɨ 
nɨjɨá́ nimónɨro ɨá́ roarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 3  Payɨńɨŋɨ ́seyɨńé imónɨgɨá́pɨ 
sɨwá rénɨŋɨ ́inarɨgɨá́rɨnɨ. Kiraiso xewanɨŋo nɨrɨrɨ eaŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋwɨnɨ. 
Sɨwá énɨŋɨ ́inarɨgɨá́rɨnɨ. None searéwapɨyiŋwápimɨ dánɨ Kiraiso payɨ ́seyɨńé 
imónɨgɨá́pɨńɨŋɨ ́nearɨńá iniɨgɨ ́rɨẃamɨŋɨ ́eánarɨŋɨṕɨ tɨńɨ meá Ŋwɨá́ anɨŋɨ ́
sɨŋɨ ́imónɨŋoyá kwíyɨṕɨ tɨńɨ seaeaŋɨŕɨnɨ. Moseso tɨŋ́íná Gorɨxo ŋwɨ ́ikaxɨ ́
nurɨrɨńá sɨŋ́áyo eaŋɨṕánɨŋɨ ́meá ámáyɨńéyá dɨŋɨṕimɨ seaeaŋɨŕɨnɨ.
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4 None Kiraisoyá dɨŋɨýo dánɨ Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á neaeánarɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 5 “Newanɨŋone imónɨŋwápimɨ dánɨ wáɨ ́rɨmeapaxɨ ́
imónɨŋwɨnɨ.” wí yaiwinɨpaxonemanɨ. Wáɨ ́rɨmepaxɨ ́imónɨŋwápɨ, 
ayɨ ́Gorɨxo neaimɨxɨŋɨṕimɨ dánɨnɨ e imónɨŋwɨnɨ. 6  O ámɨ sɨŋɨ ́bɨ “E 
nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” nɨrɨrɨ réroárɨnɨŋɨṕɨ wáɨ ́nurɨmeipaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
neaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨ ́apɨ ámá ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ 
nɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ onɨxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ réroárɨnɨŋɨṕɨmanɨ. Kwíyɨṕɨ 
nipemeámɨ neawarɨŋɨṕimɨ dánɨ onɨxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ réroárɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ ámá “Xɨxenɨ oxɨd́aneyɨ.” nɨyaiwiro aí apimɨ 
wiaíkiarɨgɨá eŋagɨ nánɨ pemɨxarɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí xegɨ ́kwíyɨṕɨ ámáyo dɨŋɨ ́
nɨyɨmɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́umímoarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ nánɨ wáɨ ́
nurɨmeipaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ neaimɨxɨŋɨŕɨnɨ.

Sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ xámɨ réroárɨnɨŋɨṕimɨ seáyɨ e wimónɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 Gorɨxo xegɨ ́ŋwɨ ́ikaxɨṕɨ sɨŋ́á piáráyo akɨreŋɨ ́nɨperɨ nɨŋwɨrárɨrɨ 

Isɨrerɨyo mɨnɨ wíáná wɨá́ xɨó pɨrɨpɨrɨ ́nerɨ ókímɨxarɨŋɨṕɨ enɨ sɨŋánɨ 
wimónɨŋɨnigɨnɨ. Apɨ Mosesomɨ wɨá́ wókímɨxáná oyá sɨḿɨmaŋɨ ́xwɨnɨá́ 
eaŋɨnigɨnɨ. Xwɨnɨá́ o eaŋɨṕɨ awayinɨ awayinɨ neayɨpoáa warɨŋagɨ aí axíná 
sɨnɨ eŋɨ ́tɨńɨ xwɨnɨá́ eaarɨŋagɨ nánɨ arɨówa sɨŋwɨ ́mɨmɨŋɨ ́winarɨŋagɨ nánɨ 
sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpaxɨ ́imónagɨá́rɨnɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨ ́apɨ, ámá pemɨxarɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ uráráná Gorɨxoyá wɨá́ pɨrɨpɨrɨ ́nerɨ ókímɨxarɨŋɨṕɨ tɨńɨ enɨ sɨŋánɨ 
imónɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 8  “Xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́re réroárɨnɨŋɨ ́‘Kwíyɨṕɨ ámaéne ananɨ 
nɨneaaínɨrɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨŋ́waéne neaimɨxɨpaxɨŕɨnɨ.’ rɨnɨŋɨṕɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
eánɨŋɨṕimɨ wiárɨ ́nɨmúrorɨ wɨá́ mókímɨxɨpaxɨ ́imónɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 
9 Xámɨ réroárɨnɨŋɨṕɨ —Apimɨ dánɨ ámá anɨńɨpɨŕɨá nánɨ xwɨyɨá́ 
meárɨnarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ awiaxɨ ́imónagɨ ́aiwɨ sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ —Apimɨ 
dánɨ Gorɨxo “Ámá wé rónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” rárɨnɨá nánɨ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ xámɨ 
réroárɨnɨŋɨṕimɨ seáyɨ e nɨwimónɨrɨ aga awiaxɨ ́imónɨnɨ. 10 Re rɨpaxɨŕɨnɨ, 
“Xámɨ réroárɨnɨŋɨṕɨ awiaxɨ ́aiwɨ sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ sogwɨýo uyɨẃɨ ́
mɨxáróáná peá unarɨŋɨṕa peá umɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rɨxa supɨkínárɨŋagɨńɨŋɨ ́
imónɨŋɨŕɨnɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ. 11 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e rɨpaxɨŕɨnɨ. Xwɨyɨá́ xámɨ 
réroárɨnɨŋɨṕɨ —Apɨ opínagwɨá́ neayɨpoáa warɨŋɨṕánɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ 
awiaxɨ ́imónagɨ ́aiwɨ xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ —Apɨ yaxwɨ ́mɨréroárɨnɨ ́
anɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ awiaxɨ ́nimónɨrɨ xámɨ imónɨŋɨṕimɨ aga wiárɨ ́
seáyɨ e múrónɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

12  None “Xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́réroárɨnɨŋɨṕɨ wí neayɨpoáa unɨá menɨnɨ.” 
nɨyaiwirane dɨŋɨ ́sɨŋ́á neaeánɨágɨ nánɨ wáɨ ́nɨrɨmeranéná ayá igigɨ ́bɨ mé 
rɨmearɨŋwárɨnɨ. 13  None Moseso yagɨṕa wí yarɨŋwáonemanɨ. O re yagorɨnɨ. 
Xegɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ xwɨnɨá́ eaŋɨṕɨ neayɨpoáa warɨńá gɨ ́Isɨrerɨyɨ ́sɨŋwɨ ́
mɨnanɨpa oépoyɨnɨrɨ sɨḿɨmaŋɨýo rapɨrapɨ ́axɨmɨó́ bɨ tɨńɨ rɨtɨ ́inagɨŕɨnɨ. 
14 E seararɨŋagɨ aiwɨ wigɨ ́dɨŋɨ ́wakɨsɨ ́inagɨá́rɨnɨ. Ai sɨá́ rɨyi tɨŋ́ɨ ́e nánɨ 
gínɨ gíná xwɨyɨá́ xámɨ réroárɨnɨŋɨṕɨ ɨá́ uroíáná rapɨrapɨ ́axɨmɨó́ axɨṕɨ 
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tɨńɨńɨŋɨ ́wigɨ ́dɨŋɨýo sɨnɨ ɨkwarɨmoárɨnɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ wigɨ ́dɨŋɨýo sɨnɨ 
ɨkwárɨmoárɨnɨnɨ. Ámá Kiraiso tɨńɨ nawínɨ nikárɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ rapɨrapɨ ́
axɨmɨó́pɨ Gorɨxo yípɨmoarɨŋɨŕɨnɨ. 15 E nerɨ aí gɨ ́Isɨrerɨyɨ ́gínɨ gíná eŋíná 
dánɨ sɨá́ rɨyi tɨŋ́ɨ ́e nánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́Moseso eaŋɨṕɨ ɨá́ nɨrorɨńá rapɨrapɨ ́axɨmɨó́ 
bɨ sɨnɨ wigɨ ́dɨŋɨýo ɨkwarɨmoárɨnɨnɨ. 16  Sɨnɨ wigɨ ́dɨŋɨýo ɨkwarɨmoárɨnɨŋagɨ 
aiwɨ Ámɨnáo tɨá́mɨnɨ nɨkɨnɨmónɨrɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńáyɨ,́ rapɨrapɨ ́wigɨ ́
dɨŋɨýo ɨkwarɨmoárɨnɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́yípɨmónarɨgɨá́rɨnɨ. 17 Ámɨná tɨá́mɨnɨ 
kɨnɨmónɨpɨŕɨó, ayɨ ́Gorɨxoyá kwíyɨṕɨrɨnɨ. O xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́nɨréroárɨrɨńá kwíyɨ ́
apɨ nánɨ réroárɨŋɨŕɨnɨ. Ámɨnáoyá kwíyɨ ́apɨ ámá gɨyo nɨwaínɨrɨńáyɨ,́ ayɨ ́
ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ áxeŋwarɨ ́minɨgɨá́yɨ ́imónɨpaxɨŕɨnɨ. 18  Ayɨnánɨ 
Ámɨnáomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwá nɨnenenɨ xɨó imónɨŋɨṕɨ nánɨ sɨwánɨŋɨ ́
nɨwinɨranéná negɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́rɨtɨ ́bɨ minɨŋagɨ nánɨ wɨá́ Ámɨnáo ónarɨŋɨṕɨ 
negɨ ́sɨḿɨmaŋɨýo dánɨ xwɨnɨá́nɨŋɨ ́weámɨxarɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨńá nene wɨá́ xɨó 
seáyɨ e nimónɨrɨ ónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónanɨẃá nánɨ wɨá́ ámɨ bɨ ámɨ bɨ 
nógánɨŋɨ ́warɨŋwɨnɨ. Ámɨnáo ayɨ ́kwíyɨṕɨrɨnɨ. Apimɨ dánɨ xɨó imónɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́
nimóga warɨŋwɨnɨ.

“Wáɨ ́urarɨŋwápimɨ dánɨ Gorɨxo wɨá́ wókímɨxarɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4 �1 Ayɨnánɨ Gorɨxo wá nɨneawianɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ xɨó imónɨŋɨṕɨ nánɨ 
ámáyo sɨwánɨŋɨ ́winɨẃanɨgɨnɨrɨ nearɨṕeáagɨ nánɨ sɨnɨ anɨŋɨ ́ayá 

rɨá́ neawearɨnɨ. 2  E nerɨ aí ámá ayá neainɨnɨgɨnɨrɨ ínɨmɨ yarɨgɨá́pɨ wí 
“Ananɨ oyaneyɨ.” rarɨŋwámanɨ. Ináyɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ yapɨ ́owiepɨsaneyɨnɨrɨ 
wí yarɨŋwámanɨ. Xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ enɨ nɨrɨranéná naíroayirɨ nerɨ 
rarɨŋwámanɨ. Apɨ apɨ mepa nerane sa xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
sɨŋánɨ wɨá́ rókiamoarɨŋagwɨ ámá e sɨŋwɨ ́nɨneanɨróná “Awa apánɨ 
yarɨŋoɨ.” neaiaiwipɨŕɨá nánɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨ ́neanɨŋe dánɨ e yarɨŋwárɨnɨ. 
3  Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́none wáɨ ́urarɨŋwápɨ rɨtɨńɨŋɨ ́nɨwinɨrɨńáyɨ,́ sa 
ámá anɨńanɨro yarɨgɨá́yo rɨtɨńɨŋɨ ́winarɨŋɨŕɨnɨ. 4 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rɨtɨńɨŋɨ ́
winarɨŋɨŕɨnɨ. Xwɨyɨá́ Kiraiso —O pí pí Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ axɨṕɨ 
imónɨŋorɨnɨ. Xwɨyɨá́ o wá nɨneawianɨrɨ seáyɨ e imónɨŋɨ ́neaiiŋɨṕɨ wɨá́ 
neaókímɨxarɨŋɨŕɨnɨ. Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́apɨ nánɨpɨ ámá Kiraisomɨ 
dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó anɨńanɨro nánɨ yarɨgɨá́yo wɨá́ mɨwókímɨxɨpa oenɨrɨ wigɨ ́
ŋwɨá́ imónɨŋo —O, ayɨ ́oborɨnɨ. O dɨŋɨ ́pɨŕɨpɨŕɨ ́wiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xwɨyɨá́ 
apɨ rɨtɨńɨŋɨ ́winarɨŋɨŕɨnɨ. 5 None wáɨ ́nurɨranéná newanɨŋone seáyɨ 
e oimónaneyɨnɨrɨ nánɨ wáɨ ́urarɨŋwámanɨ. Jisasɨ Kiraiso nánɨ “Negɨ ́
Ámɨnáorɨnɨ.” urɨrane none nánɨ “Jisasomɨ xɨd́arɨŋwá eŋagɨ nánɨ segɨ ́
sénáíwanénɨŋɨ ́nimónɨrane omɨŋɨ ́seaiiarɨŋwáone imónɨŋwɨnɨ.” urɨrane 
yarɨŋwárɨnɨ. 6  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e yarɨŋwárɨnɨ. Gorɨxo —O amɨpí nɨńɨ iwamɨó́ 
nimɨxɨrɨńá “Sɨá́ yɨkiárɨŋɨṕɨ wɨá́ oónɨnɨ.” rɨŋorɨnɨ. Rɨpɨ yarɨŋo, ayɨ ́enɨ 
axorɨnɨ. O wá nɨneawianɨrɨ seáyɨ e neaiiŋɨṕɨ —Apɨ Kiraisoyá sɨḿɨmaŋɨýo 
dánɨ xwɨnɨá́nɨŋɨ ́neaeámɨxarɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ negɨ ́
dɨŋɨýo wɨá́ neaókímɨxɨŋɨŕɨnɨ. E neaiiŋo, ayɨ ́axo eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.
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“Xeanɨŋɨ ́neaímeaarɨŋagɨ aí wáɨ ́ranɨ nánɨ sɨnɨ 
ayá rɨá́ neawearɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

7 Wáɨ ́nurɨmeíɨŕɨxɨnɨrɨ nearɨṕeaŋɨṕɨ, ayɨ ́ayá tɨŋ́ɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ tɨŋ́wáone eŋɨ ́meánɨ ́xwárɨá́ sɨxɨ ́xwɨá́ tɨńɨ imɨxɨnɨŋɨńɨŋɨ ́nimónɨrane 
samɨŋɨ ́imónɨŋwáonerɨnɨ. Ámá arɨá́ nɨneairóná re yaiwipɨŕɨ nánɨ e 
imónɨŋwáonerɨnɨ, “Eŋɨ ́eánɨŋɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨ ́xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕimɨ 
dánɨ neaímeáɨṕɨ wáɨ ́rɨmearɨgɨá́wayámanɨ. Sa Gorɨxoyárɨnɨ.” yaiwipɨŕɨ 
nánɨ samɨŋɨ ́e imónɨŋwáonerɨnɨ. 8  Xeanɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ neaikárarɨŋagɨ 
aiwɨ sumínɨŋɨ ́imónɨŋwáonemanɨ. Waíná neaímeáɨṕɨ nánɨ ududɨ ́
neainarɨŋagɨ aiwɨ negɨ ́dɨŋɨ ́anɨŋɨ ́nɨyoámɨga mɨneauŋonerɨnɨ. 9 Ámá wí 
mɨxɨ ́neaxɨd́owárɨágɨá aiwɨ Gorɨxo wí neaiepɨsamoarɨŋonemanɨ. Iwaŋɨ ́
nɨneaearɨ neatɨágɨá aiwɨ anɨŋɨ ́eanɨramorɨ wearɨŋwáonemanɨ. 10 Íníná wáɨ ́
nɨrɨmeranéná rɨpɨ nɨyaiwirane yarɨŋwáonerɨnɨ, “Negɨ ́Jisasomɨ pɨkigɨá́pa 
none enɨ nɨneapɨkirɨńáyɨ,́ ananɨrɨnɨ.” nɨyaiwirane yarɨŋwáonerɨnɨ. Ámáyɨ ́
none e yarɨŋagwɨ sɨŋwɨ ́nɨneanɨróná “Jisaso nɨperɨ aiwɨ ámɨ sɨŋɨ ́nimónɨrɨ 
ŋweaŋagɨ nánɨ rɨá yarɨŋoɨ?” yaiwipɨŕɨ nánɨ apɨ e yarɨŋwáonerɨnɨ. 
11 Íníná xwɨá́ tɨýo amɨ gɨmɨ nemeranéná Jisasomɨ xɨd́arɨŋwáone eŋagɨ 
nánɨ yoɨ ́mayɨ ́nimónɨrane emearɨŋwárɨnɨ. Ámáyɨ ́wará pepaxɨ ́tɨŋ́ɨ ́
imónɨŋwáone yoɨ ́mayɨ ́nimónɨrɨ yarɨŋagwɨ nɨneanɨróná “Jisaso ámɨ sɨŋɨ ́
nimónɨrɨ aŋɨńamɨ ŋweaŋagɨ nánɨ rɨá yarɨŋoɨ?” yaiwipɨŕɨ nánɨ e nimónɨrɨ 
emearɨŋwárɨnɨ. 12  Ayɨnánɨ rɨpɨ rɨpaxɨŕɨnɨ, “None wáɨ ́nɨrɨmeranéná 
nɨneaxeanɨpaxɨ ́imónɨŋwáonerɨnɨ. E nerɨ aí e imónɨŋwápimɨ dánɨ seyɨńé 
rɨxa dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨńé imónɨŋoɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ.

13  Ámá wo, Bɨkwɨýo dánɨ “Nionɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ nánɨ 
ámáyo urɨŋanigɨnɨ.” rɨnɨŋo dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoagɨṕa none enɨ axɨṕɨ e 
wɨkwɨŕoarɨŋwáonerɨnɨ. Ayɨnánɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorane nánɨ 
xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ ámáyo wáɨ ́urarɨŋwárɨnɨ. 14 Nɨjɨá́ re imónɨŋagwɨ 
nánɨ wáɨ ́urarɨŋwárɨnɨ. Ámɨná Jisaso xwárɨpáyo dánɨ owiápɨńɨmeanɨrɨ 
sɨŋɨ ́wimɨxɨŋo none enɨ xɨómɨ sɨŋɨ ́wimɨxɨŋɨṕa axɨṕɨ sɨŋɨ ́nɨneaimɨxɨrɨ 
seyɨńé tɨńɨ nawínɨ gwiaumɨ ́nɨneairɨ Jisaso tɨŋ́ɨ ́e neawárɨnɨá́rɨnɨ. Nɨjɨá́ 
e imónɨŋagwɨ nánɨ wáɨ ́urarɨŋwárɨnɨ. 15 Ayɨ ́seyɨńé naŋɨ ́oseaiianeyɨnɨrɨ 
nánɨ yoɨ ́mayɨ ́imónɨrane neaxeanɨpaxɨ ́imónɨrane yarɨŋwárɨnɨ. Ámá 
Gorɨxoyá xɨó wá nɨwianɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ sayá nimóga nuróná ayɨ ́omɨ 
yayɨ ́ayá wí nɨwiéra warɨgɨá́pimɨ dánɨ “Gorɨxo seáyɨ e imónɨŋorɨánɨ?” 
wiaiwipaxɨ ́imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ yoɨ ́mayɨ ́imónɨrane neaxeanɨpaxɨ ́imónɨrane 
yarɨŋwárɨnɨ.

“Aŋɨńamɨ dánɨ neaímeanɨá́pɨ sɨḿɨmaŋɨ ́e nɨtɨnɨrane 
nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínarɨŋwárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

16  None apɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorane nánɨ Kiraiso nánɨ wáɨ ́uranɨ nánɨ 
sɨnɨ ayá rɨá́ neawearɨnɨ. Negɨ ́warápɨ xeanɨŋɨ ́neaímeaarɨŋɨṕimɨ dánɨ 
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rɨxa sɨpí nimóga warɨŋagɨ aí dɨŋɨṕɨnɨ sɨá́ ayɨ ́ayo sɨŋɨ ́bɨ sɨxɨ ́ínarɨŋɨŕɨnɨ. 
17 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ sɨá́ ayɨ ́ayo negɨ ́dɨŋɨṕɨ sɨŋɨ ́bɨ sɨxɨ ́ínarɨŋɨŕɨnɨ. Xeanɨŋɨ ́
agwɨ ríná neaímeáɨṕimɨ xwámámɨ ́nɨwiéra úwáyɨ ́nánɨ Gorɨxo yeáyɨ ́
nɨneayimɨxemearɨńá seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ neaiinɨá́rɨnɨ. Apɨ nánɨ dɨŋɨ ́
nɨmoranéná “Xeanɨŋɨ ́none neaímeaarɨŋɨṕɨ axíná ná bɨnɨńɨŋɨ ́neaímearɨ 
onɨmiápiánɨŋɨ ́neaímearɨ yarɨŋɨŕɨánɨ?” nɨyaiwirane peayɨ ́wianarɨŋwárɨnɨ. 
“Sa sɨpí agwɨ ríná neaímeaarɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́arɨá́ ikeamopaxɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
Gorɨxo naŋɨ ́neaiinɨá́manɨ. Ámɨ wiárɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ tɨńɨ neaiinɨá́rɨnɨ.” 
yaiwiarɨŋwárɨnɨ. 18  Ayɨ ́sɨpí agwɨ ríná neaímeaarɨŋɨṕɨ —Apɨ sɨŋwɨ ́
tɨńɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apimɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨranéná e 
yaiwiarɨŋwámanɨ. Amɨpí rɨẃɨýo Gorɨxo yeáyɨ ́nɨneayimɨxemearɨńá 
neaímeanɨá́pɨ —Apɨ agwɨ nene sɨŋwɨ ́tɨńɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́mimónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ sɨḿɨmaŋɨ ́e nɨtɨnɨrɨńá e yaiwiarɨŋwárɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Sɨŋwɨ ́
tɨńɨ agwɨ ríná wɨnarɨŋwápɨ anɨŋɨ ́marɨá́ɨ bɨ onɨmiápɨ imónɨnɨá́rɨnɨ. E nerɨ 
aí agwɨ ríná sɨŋwɨ ́tɨńɨ mɨwɨnarɨŋwápɨ íníná anɨŋɨ ́imónɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ 
rarɨŋɨnɨ.

“Wará sɨŋɨ ́imónanɨẃápɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨŋɨṕimɨ 
dánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínarɨŋwárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5 �1 Nene nɨjɨá́ re imónɨŋagwɨ nánɨ rɨẃɨýo neaímeanɨá́pɨ sɨḿɨmaŋɨ ́e 
tɨnɨŋwɨnɨ. Xwɨá́ tɨýo nɨŋwearanéná senɨá́ aŋɨýo ŋweaarɨŋwápɨ —Ayɨ ́

negɨ ́warápɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Nɨperane negɨ ́warápɨ rɨxa nɨpɨneamioarɨńɨŋɨ ́
nerɨńá negɨ ́dɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́ínanɨẃá nánɨ aŋɨ ́Gorɨxo neaimɨxɨyiŋɨ ́wiwánɨŋɨ ́
imónɨnɨ. Wará apɨ ámá imɨxɨgɨá́manɨ. Gorɨxo imɨxɨŋɨ ́eaŋagɨ nánɨ 
aŋɨńamɨ íníná anɨŋɨ ́minɨ ́imónɨnɨá́pɨrɨnɨ. 2  Wará agwɨ ríná negɨ ́dɨŋɨṕɨ 
sɨxɨ ́ínɨŋwápimɨ sɨnɨ sɨxɨ ́nínɨrane xwɨá́ tɨýo nɨŋwearanéná wará 
sɨŋɨ ́aŋɨńamɨ imónɨŋɨ ́negɨ ́dɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́wínanɨẃápimɨ owínaneyɨnɨrɨ 
nánɨ yeyɨńɨŋɨ ́nɨrɨrane ŋweaŋwɨnɨ. 3  Wará sɨŋɨṕimɨ negɨ ́dɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́
nɨwínɨranéná wará mayɨ ́nimónɨrane dɨŋɨṕɨnɨ mɨŋweapa yanɨẃá eŋagɨ 
nánɨ apimɨ sɨxɨ ́owínaneyɨnɨrɨ yeyɨńɨŋɨ ́rarɨŋwárɨnɨ. 4 Wará agwɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́ínɨŋwápimɨ sɨnɨ nínɨranéná wará saŋɨ ́neaunarɨŋagɨ nánɨ yeyɨńɨŋɨ ́
rarɨŋwárɨnɨ. Dɨŋɨṕɨnɨ nimónɨrɨ oŋweaaneyɨnɨrɨ mɨrarɨŋwɨnɨ. Ayɨ ́wará 
nɨyɨmɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nɨpepaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨ rɨtɨ ́enɨá nánɨ wará aŋɨńamɨ 
imónɨŋɨṕimɨ sɨxɨ ́nɨwínɨrane oŋweaaneyɨnɨrɨ yeyɨńɨŋɨ ́rarɨŋwárɨnɨ. 
5 Wará sɨŋɨṕimɨ sɨxɨ ́wínanɨẃá nánɨ neaipɨmoŋo, ayɨ ́Gorɨxorɨnɨ. O 
“Wará sɨŋɨṕimɨ sɨxɨ ́wínanɨẃá nánɨ rɨxa neaipɨmoáriŋenerɨánɨ?” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ xegɨ ́kwíyɨṕɨ nɨneaiapɨrɨ ikɨyiŋɨńɨŋɨ ́neaiárɨŋɨŕɨnɨ. 
6  Ayɨnánɨ pí pí xeanɨŋɨ ́neaímeaarɨŋagɨ aiwɨ dɨŋɨ ́e nɨmorɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́níga warɨŋwárɨnɨ. Nene nɨjɨá́rɨnɨ. Sɨnɨ wará xwɨá́ tɨýo nɨŋwearɨńá 
imónɨŋwápimɨ sɨxɨ ́nínɨranéná Ámɨnáo tɨŋ́ɨ ́e mɨŋweaŋwɨnɨ. 7 Omɨ negɨ ́
sɨŋwɨ ́tɨ ́tɨńɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ bɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrane mé sa dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrane yarɨŋagwɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 8  “Sɨnɨ 
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wará urɨ ́epaxɨ ́imónɨŋɨ ́rɨpimɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨwínɨrane wáɨ ́ranɨẃá nánɨ 
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨŋwɨnɨ.” nɨsearɨrɨ aí negɨ ́dɨŋɨṕɨ wará rɨpimɨ dánɨ nɨyoámɨga 
nurɨ Ámɨnáo tɨŋ́ɨ ́e oŋweanɨrɨ aga neaimónarɨŋɨŕɨnɨ. 9 Ayɨnánɨ xɨó tɨŋ́ɨ ́e 
ŋweaanɨẃáínáranɨ, sɨnɨ xɨó tɨńɨ mɨŋweá xwɨá́ tɨýo nɨŋwearanénáranɨ, “E 
éwanɨgɨnɨ.” yaiwiarɨŋwápɨ, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ, “Xɨó yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ 
éwanɨgɨnɨ.” 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e yaiwiarɨŋwárɨnɨ. Kiraiso ámá nɨyonɨ sɨŋwɨ ́
mí ómómɨxɨmɨ ́nerɨńá nɨnenenɨ enɨ sɨŋwɨ ́mí ómómɨxɨmɨ ́neainɨá́ eŋagɨ 
nánɨ xɨóyá sɨḿɨmaŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ éɨ ́roanɨẃárɨnɨ. Xwɨá́ tɨýo nɨŋwearɨńá 
winɨ wine naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, sɨpí imónɨŋɨṕɨranɨ, eŋwápɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
pɨrɨ ́neamamonɨá́ eŋagɨ nánɨ sɨnɨ xwɨá́ tɨýo nɨŋwearanéná “Xɨó yayɨ ́
winɨpaxɨṕɨ éwanɨgɨnɨ.” yaiwiarɨŋwárɨnɨ.

“Ámá sɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋwɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Nene “Ámɨná Jisaso sɨŋwɨ ́mí ómómɨxɨmɨ ́neainɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirɨ nɨjɨá́ e 

nimónɨrane nánɨ wáyɨ ́neainarɨŋɨŕɨnɨ. Ayɨnánɨ ámá nɨkɨnɨmónɨro omɨ dɨŋɨ ́
owɨkwɨŕópoyɨnɨrɨ wáɨ ́nurɨmeranéná píránɨŋɨ ́arɨá́yo nurémóa warɨŋwárɨnɨ. 
Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ rɨxa sɨŋánɨ piaumɨmɨ ́inɨŋagwɨ nánɨ o none yarɨŋwá 
nɨpɨnɨ nánɨ xɨxenɨ nɨjɨá́ imónɨnɨ. Seyɨńé enɨ none nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoróná re 
oneaiaiwípoyɨnɨrɨ dɨŋɨ ́wikwɨḿoŋwɨnɨ, “Porowa dɨŋɨ ́ínɨmɨ nɨkwɨŕónɨmáná 
mɨyarɨgɨá́rɨnɨ. Wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ wí ínɨmɨ mimónɨ ́nɨpɨnɨ sɨŋánɨ piaumɨmɨ ́
rɨá inɨnɨ?” oneaiaiwípoyɨnɨrɨ dɨŋɨ ́wikwɨḿoŋwɨnɨ. 12  None e searɨágwɨ 
nánɨ “Porowa rɨxa apɨ mimónɨgɨá́wa eŋagɨ nánɨ ámɨ weyɨ ́mearɨnarɨŋoɨ.” 
rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, wí e mɨyarɨŋwɨnɨ. Sa seyɨńé none yarɨŋwápɨ nánɨ 
rɨxa nɨjɨá́ xɨxenɨ nimónɨmáná rɨpɨ oépoyɨnɨrɨ seararɨŋwɨnɨ. Seyɨńé ámá wí 
tɨńɨ —Ámá sɨŋwɨ ́manɨgɨé dánɨ yarɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́mamó sa ámá sɨŋwɨ ́
anɨgɨé dánɨnɨ yarɨgɨá́pɨ nánɨ “Naŋɨ ́imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” moarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Seyɨńé 
ámá dɨŋɨ ́e moarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ xwɨyɨá́ nɨrɨnɨróná none mɨxɨ ́nɨneameakɨńɨro 
wa none nánɨ xeŋwɨ ́rarɨgɨá́pɨ oyaŋípoyɨnɨrɨ seararɨŋwɨnɨ. 13  Ámá wí 
“Porowa majɨmajɨá́ nikárɨnɨro yarɨgɨá́warɨnɨ.” rarɨgɨá́pɨ “Ayɨ ́neparɨnɨ.” 
nɨseaimónɨrɨńáyɨ,́ re yaiwíɨŕɨxɨnɨ, “Sa Gorɨxomɨ oxɨd́aneyɨnɨrɨ nero 
nánɨ e rɨá imónɨŋoɨ?” yaiwíɨŕɨxɨnɨ. “Porowa dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨmáná 
yarɨŋoɨ.” nɨseaimónɨrɨńáyɨ,́ “Awa nene arɨrá neaipɨŕɨá nánɨ e rɨá imónɨŋoɨ?” 
yaiwíɨŕɨxɨnɨ. 14 Pípɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨŋɨṕimɨ dánɨ nɨpɨŕeánɨrɨ yarɨŋwámanɨ. 
Kiraiso wá nɨneawianɨrɨ neaiiŋɨṕɨ nánɨnɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨŋɨṕimɨ dánɨ 
nɨpɨŕeánɨrɨ xámɨ sɨpí néra wagwápɨ pɨńɨ nɨwiárɨrɨ yarɨŋwárɨnɨ. O nɨperɨńá 
ámá nɨńɨ nánɨ wayɨá́ peŋɨ ́eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́re yaiwiárɨŋwɨnɨ, “Apimɨ dánɨ 
ámá nɨńɨ nɨperɨńɨŋɨ ́rɨá egɨáwixɨnɨ?” yaiwiárɨŋwɨnɨ. 15 Ayɨ ́ámá dɨŋɨ ́
nɨyɨmɨŋɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́nánɨnɨ dɨŋɨ ́nɨmónɨro nɨmenɨro mé arɨrá 
winɨá nánɨ nɨpémáná ámɨ wiápɨńɨmeaŋo xɨó nánɨnɨ dɨŋɨ ́nɨmoro éɨŕɨxɨnɨrɨ 
ámá nɨńɨ nánɨ wayɨá́ peŋɨnigɨnɨ.

16  Ayɨnánɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋwá ríná dánɨ ámá womɨ sɨŋwɨ ́
mí nɨwómɨxɨrane “E imónɨŋorɨánɨ?” nɨwiaiwirɨńá warárímɨnɨ sɨŋwɨ ́
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nɨwɨnɨrane mí wómɨxarɨŋwámanɨ. Ayɨ ́neparɨnɨ. Xámɨ none Kiraisomɨ 
sɨŋwɨ ́mí nɨwómɨxɨranéná warárímɨnɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnɨrane “Nɨpɨkwɨnɨ 
meŋorɨnɨ.” nɨwiaiwirane aí agwɨ sɨnɨ wí e sɨŋwɨ ́mí nɨwómɨxɨrane 
yaiwiarɨŋwámanɨ. 17 Ámá go go Kiraiso tɨńɨ nawínɨ nikárɨnɨrɨńá ámá sɨŋɨ ́
wónɨŋɨ ́imónɨnɨŋoɨ. Ai, e nimónɨrɨńá sɨpí xámɨ imónagɨṕɨ rɨxa nanɨńɨrɨ 
sɨŋɨ ́bɨ imónɨnɨŋoɨ.

“Ámá nɨńɨ ámɨ xɨó tɨńɨ gwiaumɨ ́inɨpɨŕɨ nánɨ 
wimɨxɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

18  Ámá sɨŋɨ ́imónɨŋwápɨ nánɨ mɨḱɨ ́ikiŋo, ayɨ ́Gorɨxorɨnɨ. O Kiraiso 
neaiiŋɨṕimɨ dánɨ nɨyopɨyárɨmáná xɨómɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨŋwaéne ámɨ 
ámá xɨóyá imónanɨ nánɨ neaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ none enɨ ámáyo áwaŋɨ ́
re urɨmeaanɨẃá nánɨ, “Ámá sɨnɨ xɨómɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨgɨá́yɨńé ámɨ ámá 
xɨóyá imónɨpɨŕɨ nánɨ rɨxa seaimɨxɨŋɨŕɨnɨ.” Áwaŋɨ ́e urɨmeaanɨẃá nánɨ 
nearɨṕeaŋɨŕɨnɨ. 19 Nionɨ seararɨŋápɨ, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Gorɨxo xegɨ ́xewaxo 
Kiraiso neaiiŋɨṕimɨ dánɨ ámá nɨńɨ ámɨ xɨó tɨńɨ nawínɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
neaiimɨnɨrɨ yarɨnɨ. Nene wiaíkiŋwápɨ sɨnɨ dɨŋɨ ́ɨá́ mɨxɨrɨ ́rɨxa yokwarɨmɨ ́
nɨneaiirɨ nánɨ peá monɨ. Apɨ nerɨ none enɨ wáɨ ́nurɨmeranéná 
xwɨyɨá́ re rɨnɨŋɨṕɨ, “Gorɨxo rɨxa neaiiŋɨṕimɨ dánɨ ámɨ xɨó tɨńɨ nawínɨ 
imónɨpaxɨŕɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨ urɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ nearɨṕeaŋɨŕɨnɨ. 20 Ayɨnánɨ none 
xwɨyɨá́ Kiraiso yaŋɨ ́neaiapowárɨŋɨṕɨ wurɨyarɨŋwáonerɨnɨ. Noneyá 
maŋɨýo dánɨ urarɨńá Gorɨxo xewanɨŋo eɨnɨńɨŋɨ ́urarɨŋɨŕɨnɨ. Ámáyo 
Kiraiso nánɨ rɨxɨŋɨ ́re wurɨyarɨŋwárɨnɨ, “Gorɨxomɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ wiarɨgɨá́yɨńé 
ámá xɨó tɨńɨ ananɨ gwiaumɨ ́inanɨ nánɨ xe oneaimɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨṕoyɨ.” 
wurɨyarɨŋwárɨnɨ. 21 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e wurɨyarɨŋwárɨnɨ. O ɨẃɨ ́bɨ meŋo 
aí Gorɨxo none o tɨńɨ nikárɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ ámá xɨó “Wé rónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” 
rárɨnɨá́yɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ omɨ negɨ ́ɨẃɨ ́yarɨŋwápɨ nɨŋwɨrárɨrɨ ɨẃɨ ́yarɨŋɨ ́
wónɨŋɨ ́nɨwimɨxɨrɨ xe opɨkípoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ.

Wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́wamɨ wímeaarɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.

6 �1 Ámá xɨó tɨńɨ nawínɨ gwiaumɨ ́inɨpɨŕɨ nánɨ o tɨńɨ nawínɨ yarɨŋwáone 
eŋagwɨ nánɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́nɨseairɨrɨ rɨpɨ osearaneyɨ, “Gorɨxo wá 

seawianɨŋɨýɨńé xe surɨḿá oneaímeanɨrɨ mepanɨ.” osearaneyɨ. 2  Ayɨ ́Bɨkwɨýo 
rɨpɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ seararɨŋwɨnɨ, “Gorɨxonɨ rɨxɨŋɨ ́seyɨńé nɨrarɨgɨá́pɨ 
arɨá́ seaipaxíná rɨxa arɨá́ seaiŋanigɨnɨ. Sɨá́ ámáyɨńé yeáyɨ ́seayimɨxemeámɨá 
nánɨ imónáná rɨxa arɨrá seaiŋanigɨnɨ.” Apɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ 
píránɨŋɨ ́arɨá́ ókiarɨ ́nɨmónɨṕoyɨ. Gorɨxo arɨá́ neaipaxíná, ayɨ ́rínárɨnɨ. Sɨá́ 
o yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ imónɨŋɨýi, ayɨ ́rɨyirɨnɨ. Ayɨnánɨ “Gorɨxo 
wá nɨneawianɨrɨ neaiiŋɨṕɨ xe surɨḿá oneaímeanɨrɨ mepanɨ.” seararɨŋwɨnɨ. 
3 Wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwáone nemeranéná negɨ ́yarɨŋwápɨ nánɨ xwɨyɨá́ 
mɨneamearɨpaxɨ ́oimónaneyɨnɨrɨ ámá none yarɨŋagwɨ sɨŋwɨ ́nɨneanɨróná 
óreámioapaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ bɨ yarɨŋagwɨ sɨŋwɨ ́mɨneanɨpa oépoyɨnɨrɨ anɨŋɨ ́
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minɨ ́yarɨŋwárɨnɨ. 4 Pí pí neranéná “Ámá awa Gorɨxomɨ xɨnáíwánɨŋɨ ́
nimónɨro píránɨŋɨ ́omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́warɨánɨ?” oneaiaiwípoyɨnɨrɨ yarɨŋwárɨnɨ. 
E neranéná pí pí xeanɨŋɨ ́neaímeáɨṕɨ xwámámɨ ́wirane anɨŋɨ ́neainɨpaxɨ ́
imónɨŋɨ ́neaímeaarɨŋɨṕɨ xwámámɨ ́wirane dɨŋɨ ́rɨá́ neawepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
xwámámɨ ́wirane yarɨŋwárɨnɨ. 5 Iwaŋɨ ́neamépearɨńáranɨ, gwɨ ́aŋɨýo 
neaŋwɨrárarɨńáranɨ, sɨpí owikárɨṕoyɨnɨrɨ sɨḿɨŕáxwɨró yarɨgɨá́yɨ ́ɨkwɨkwierɨ ́
ninɨro neaiarɨńáranɨ, xwámámɨ ́wiarɨŋwárɨnɨ. Omɨŋɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́okɨŋɨ ́
tɨńɨ erane eŋwáonerɨnɨ. Si rorane agwɨńɨ erane eŋwáonerɨnɨ. 6 None nánɨ 
“Awa Gorɨxomɨ xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro píránɨŋɨ ́omɨŋɨ ́yarɨgɨá́warɨánɨ?” 
oneaiaiwípoyɨnɨrɨ rɨpɨ enɨ yarɨŋwárɨnɨ. Íkwɨráɨńánɨŋɨ ́nimónɨrɨ erane 
nepaxɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨrane sanɨŋɨ ́imónɨrane wá nɨwumɨxɨrane 
arɨrá wirane Gorɨxoyá kwíyɨ ́neaaínɨɨ́ṕimɨ dánɨ erane mimónɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
mɨwíwapɨyí ámáyo nepa dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirane erane 7 xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
yaŋɨ ́urɨrane eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxo neaimɨxɨɨ́ṕimɨ dánɨ erane yarɨŋwárɨnɨ. Ámá 
mɨxɨ ́nánɨ imónɨŋɨṕɨ ɨá́ xɨrarɨgɨá́pa none nemeranéná wé rónɨŋɨ ́yarɨŋwápɨ 
wɨá́ tɨnanɨẃá nánɨ wé onamɨŋú tɨńɨ ɨá́ xɨrɨrane xɨxe mɨxɨ ́wianɨẃá nánɨ wé 
náú tɨńɨ ɨá́ xɨrɨrane yarɨŋwáonerɨnɨ. 8  Wí yayɨ ́neamero wí paimamɨ ́neairo 
neaiarɨgɨónerɨnɨ. Wí none nánɨ repɨyɨ ́nɨwiróná “Sɨpí yarɨgɨá́warɨnɨ.” urɨro 
wí “Naŋɨ ́yarɨgɨá́warɨnɨ.” urɨro yarɨgɨónerɨnɨ. Nepánɨ yarɨŋwáone aiwɨ wí 
“Yapɨ ́neaiepɨsarɨgɨá́warɨánɨ?” neaiaiwiarɨgɨá́rɨnɨ. 9 None nánɨ wí “Porowa 
gowarɨánɨ? ‘Awa nánɨ ámá obaxɨ ́nɨjɨá́ imónɨŋoɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ?” rarɨŋagɨá 
aí ámá obaxɨ ́none nánɨ nepa nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. None amɨ amɨ nemeranéná yoɨ ́
mayɨ ́nimónɨrane aí sɨnɨ ŋweaŋwɨnɨ. Sɨyikɨ ́neaeaarɨgɨóne imónɨŋagwɨ aiwɨ 
sɨnɨ wí mɨneapɨkigɨónerɨnɨ. 10 Íkɨńɨŋɨ ́sɨpí neaiarɨŋagɨ aiwɨ íníná dɨŋɨ ́niɨá́ 
neainarɨŋɨŕɨnɨ. “Awa amɨpí nánɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́warɨánɨ?” neaiaiwiarɨŋagɨá 
aí none xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́urarɨńá ámá obaxɨ ́arɨá́ neairɨŋɨṕimɨ 
dánɨ Kiraiso tɨńɨ nawínɨ nikárɨnɨro nánɨ amɨpí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́yapɨ 
imónarɨgɨá́rɨnɨ. “Amɨpí bɨ ɨá́ mɨmaxɨrɨgɨá́warɨnɨ.” neaiaiwiarɨŋagɨá aí amɨpí 
Kiraiso neaiiŋɨṕɨ bɨ mɨneamúroŋonerɨnɨ.

“Sɨŋánɨ seararɨŋwá eŋagwɨ nánɨ seyɨńé enɨ 
xɨxenɨ neaiípoyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

11 Korinɨyo ŋweáyɨńé, apɨ apɨ nɨseara nuranéná yumɨí́ bɨ mɨseaí 
sɨŋánɨ rɨẃárɨnɨ. E nɨsearɨranéná seyɨńé dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋwáone sɨwánɨŋɨ ́
seainɨẃárɨnɨ. 12  None dɨŋɨ ́sɨxɨ ́muyipa oyaneyɨnɨrɨ wí éwáonemanɨ. 
Sewanɨŋɨýɨńé awamɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́muyipa oyaneyɨnɨrɨ éɨá́ eŋagɨ nánɨ nawínɨ 
mimónɨŋwɨnɨ. 13 Ayɨnánɨ xanonɨ gɨ ́niaíwɨýo urɨpaxɨ ́rɨpɨ osearɨmɨnɨ, “Xɨxe 
oinaneyɨ. None dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayarɨŋwápa seyɨńé enɨ neayípoyɨ.” osearɨmɨnɨ.

“Dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́yɨ ́tɨńɨ gwɨ ́mɨmónɨpanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ oyaneyɨnɨrɨ 

wí gwɨ ́mɨmónɨpanɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. “Ámá wé rónɨŋɨ ́
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imónɨŋɨṕɨnɨ yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ maŋɨ ́wiaíkiarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ axɨṕɨnɨ epɨŕɨá 
nánɨ imónɨpaxɨ ́imónɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? “Axíná wɨá́ ónɨrɨ sɨá́ yinɨrɨ 
epaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 15 “Kiraiso tɨńɨ Obo tɨńɨ dɨŋɨ ́axɨṕɨnɨ 
xɨrɨŋiɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? “Kiraisomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́moro dɨŋɨ ́
mɨwɨkwɨŕogɨá́yɨ ́dɨŋɨ ́moro neróná axɨṕɨ bɨ mopaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 
16  “Gorɨxoyá aŋɨ ́ŋwɨá́ —Iwámɨ dánɨ nene yayɨ ́umearɨŋwáiwárɨnɨ. Iwá 
tɨńɨ ŋwɨá́ ámá meŋweaarɨgɨá́pɨ tɨńɨ ananɨ axɨ ́e kumɨxárɨpaxɨŕɨnɨ.” 
rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, nene Ŋwɨá́ anɨŋɨ ́sɨŋɨ ́imónɨŋoyá aŋɨ ́
ŋwɨá́iwánɨŋɨ ́imónɨŋagwɨ nánɨ wí e yaiwipaxɨḿanɨ. Nionɨ seararɨŋápɨ 
Gorɨxo xewanɨŋo rɨŋɨ ́rɨpɨ tɨńɨ xɨxenɨ seararɨŋɨnɨ, “Nionɨ gɨ ́ámáyɨ ́tɨńɨ 
nawínɨ darónɨmɨá́rɨnɨ. Nionɨ wigɨ ́Ŋwɨá́onɨ imónɨŋáná ayɨ ́gɨ ́ámáyɨ ́
imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ.” Ámɨnáo e nɨrɨrɨ nánɨ 17 ámá xegɨ ́imónɨgɨá́yo rɨpɨ enɨ 
urɨŋɨŕɨnɨ, “ ‘Ámá Gorɨxonɨ dɨŋɨ ́mɨnɨkwɨŕó wigɨ ́ŋwɨá́yo xɨd́arɨgɨá́yɨ ́
tɨŋ́ɨ ́e dánɨ nɨmɨxeámɨnɨmɨ xegɨ ́bɨ imónɨgɨá́yɨńé imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.’ 
Ámɨnáonɨ e seararɨŋɨnɨ. ‘Wigɨ ́ŋwɨá́ imónɨŋɨṕimɨ —Apimɨ dánɨ piaxɨ ́
seaeánɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨrɨnɨ. Apimɨ bɨ onɨmiá amáɨ ́mɨrónɨ ́anɨŋɨńɨ wé 
ɨá́ ayɨmeaénɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Seyɨńé e nerónáyɨ,́ nionɨ ananɨ seamímɨnɨmɨá́rɨnɨ. 
18  Nionɨ segɨ ́áponɨ imónɨŋáná seyɨńé gɨ ́niaíwɨ ́oxoyɨńé imónɨro niaíwɨ ́
apɨxíwayɨńé imónɨro epɨŕɨá́rɨnɨ.’ Ámɨnáonɨ —Nionɨ eŋɨ ́eánɨgɨá́ nɨyonɨ 
seáyɨ e wimónɨŋáonɨrɨnɨ. Nionɨ e rarɨŋɨnɨ.” Xwɨyɨá́ apɨ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋagɨ nánɨ “Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ 
oyaneyɨnɨrɨ wí gwɨ ́mɨmónɨpanɨ.” seararɨŋɨnɨ.

7 �1 Negɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋwáyɨńé, Gorɨxo negɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́e dánɨńɨŋɨ ́
e nearɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ ámaéne pí pí ayá neadunɨpaxɨ ́yarɨŋwápɨ, 

dɨŋɨ ́piaxɨ ́neaeámɨxarɨŋɨṕɨranɨ, wará piaxɨ ́neaeámɨxarɨŋɨṕɨranɨ, 
nɨpɨnɨ igɨá́nɨŋɨ ́oeámɨnaneyɨ. Gorɨxomɨ wáyɨ ́nɨwirɨŋɨṕimɨ dánɨ sɨyikwɨ ́
mínɨŋwaéne oimónaneyɨnɨrɨ wé roárɨẃanɨgɨnɨ.

Korinɨyo ŋweáyɨ ́kɨnɨmónɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ Poro yayɨ ́winɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
2  Seyɨńé none dɨŋɨ ́sɨxɨ ́neayípoyɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Segɨýɨ ́womɨ 

aí sɨpí bɨ mɨwikárɨŋwárɨnɨ. Segɨýɨ ́womɨ sɨpí bɨ wikárarɨŋwámanɨ. Womɨ 
amɨpí bɨ ɨẃɨ ́urápɨŋwámanɨ. 3 Nionɨ e nɨrɨrɨńá “Poro xwɨyɨá́ neamearɨmɨnɨrɨ 
rarɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, nionɨ rɨxa re searárɨá́rɨnɨ, “None dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́ayá wí seayiŋwáone eŋagɨ nánɨ seyɨńé péánáyɨ,́ none enɨ nɨpepaxɨ ́
neainɨá́rɨnɨ. Seyɨńé sɨnɨ ŋweaŋáná none enɨ sɨnɨ ŋweapaxɨ ́neaimónɨnɨá́rɨnɨ.” 
searárɨá́ eŋagɨ nánɨ wí e seaimónɨpaxɨḿanɨ. 4 Seyɨńé xámɨ searɨŋápɨ 
xɨd́ɨpɨŕɨá nánɨ bɨ onɨmiápɨ marɨá́ɨ, aga dɨŋɨ ́ayá wí sɨŋ́á neánarɨnɨ. Seyɨńé 
nánɨ mɨxɨ ́nɨseameakɨńɨrɨńá enɨ ayá wí seameakɨńarɨŋárɨnɨ. Xeanɨŋɨ ́nɨńɨ 
none neaímeáɨḿɨ seyɨńé nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨŋɨṕimɨ dánɨ awayinɨ ikɨŋwɨńɨŋɨ ́
nɨmɨrɨnɨrɨ dɨŋɨ ́ayá wí niɨá́ ninarɨŋɨŕɨnɨ.

5  None aŋɨ ́Tɨrowasɨyo pɨńɨ nɨwiárɨmɨ nɨpurɨ Masedonia pɨropenɨsɨýo 
nɨrémómáná aí kikiɨá́ ŋweapaxɨ ́bɨ mɨneaímeá rɨpɨ rɨpɨ oyaneyɨnɨrɨ éwáyɨ ́
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sɨpínɨ sɨpínɨ neaímeaarɨńá ámá wí tɨńɨ xwɨyɨá́ xɨmɨxɨmɨ ́ninɨrɨ nɨrɨnɨrane 
negɨ ́xwioxɨýo dánɨ wáyɨ ́neainɨrɨ yarɨŋagwɨ aiwɨ 6  Gorɨxo —O ámá 
rɨxa yopa nɨmegɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́mínɨgɨá́yo mɨŋɨ ́ikɨŋwɨńɨŋɨ ́
umɨrarɨŋorɨnɨ. O Taitaso ámɨ neaímeáɨṕimɨ dánɨ mɨŋɨ ́ikɨŋwɨńɨŋɨ ́
neamɨrɨŋɨŕɨnɨ. 7 Taitaso neaímeáɨṕimɨ dánɨnɨ Gorɨxo mɨŋɨ ́ikɨŋwɨńɨŋɨ ́
neamɨrɨŋɨḿanɨ. Seyɨńé omɨ numímɨnɨro mɨŋɨ ́ikɨŋwɨ ́umɨrɨgɨá́pɨ nánɨ 
repɨyɨ ́nɨneairɨńá apimɨ dánɨ enɨ Gorɨxo ikɨŋwɨńɨŋɨ ́neamɨrɨŋɨŕɨnɨ. 
Taitaso repɨyɨ ́nɨneairɨńá seyɨńé Poronɨ ámɨ sɨŋwɨ ́nananɨro nánɨ íkɨńɨŋɨ ́
sɨpí seaiarɨŋɨṕɨ nánɨ repɨyɨ ́neairɨ “Negɨ ́nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋwápimɨ dánɨ 
Poromɨ ayá rɨá wimoarɨŋwɨnɨ?” nɨyaiwiro nánɨ ŋwɨ ́eaarɨgɨá́pɨ nánɨ repɨyɨ ́
neairɨ Poronɨ arɨá́ nianɨro nánɨ sɨnɨ ayá rɨá́ seawearɨŋɨṕɨ nánɨ repɨyɨ ́
neairɨ eŋɨ ́eŋagɨ nánɨ ámɨ aga yayɨ ́seáyɨmɨ dánɨ bɨ tɨńɨ ninɨŋɨnigɨnɨ. 
8  Payɨ ́xámɨ nionɨ nearɨ seamónapɨŋána ɨá́ nɨroróná aga dɨŋɨ ́sɨpí seaiŋɨ ́
eŋagɨ aiwɨ “Nionɨ ana pí nánɨ nearɨ wiowárɨŋárɨánɨ?” nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́sɨpí 
niŋɨḿanɨ. E nerɨ aí seyɨńé ɨá́ nɨroróná axínánɨ dɨŋɨ ́sɨpí seainarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́
nɨseanɨrɨńá nionɨ enɨ dɨŋɨ ́sɨpí bɨ onɨmiápɨ niŋɨnigɨnɨ. 9 E nerɨ aí agwɨ 
nionɨ yayɨ ́ninarɨnɨ. Seyɨńé dɨŋɨ ́sɨpí seaíɨṕɨ nánɨnɨ yayɨ ́mɨninɨ ́ayɨ ́dɨŋɨ ́
sɨpí seaíɨṕimɨ dánɨ segɨ ́sɨpí yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ mamóɨá́ eŋagɨ nánɨ yayɨ ́
ninarɨnɨ. Seyɨńé dɨŋɨ ́sɨpí nɨseairɨńá ayɨ ́Gorɨxo seaimɨxarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
seaíɨ ́eŋagɨ nánɨ xwɨyɨá́ none searɨẃápimɨ dánɨ wí xwɨrɨá́ mɨseaikɨxéwá 
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá dɨŋɨ ́sɨpí Gorɨxo 
wimɨxarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nɨwirɨńá apimɨ dánɨ wigɨ ́sɨpí yarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ 
mamoarɨgɨá́rɨnɨ. E neróná dɨŋɨ ́sɨpí apɨ Gorɨxo yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá 
nánɨ nipemeámɨ warɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ ámɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨ “Pí nánɨ e rɨá 
yarɨŋɨnɨ?” yaiwinɨpaxɨḿanɨ. E nerɨ aí Gorɨxo wimɨxarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
marɨá́ɨ, ámá wigɨ ́dɨŋɨýo dánɨnɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨńá ayɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́
anɨńɨpɨŕɨá nánɨ nipemeámɨ warɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 11 Ai dɨŋɨ ́sɨpí 
seaíɨ ́gɨ ́payɨ ́eaŋápimɨ dánɨ Gorɨxo seaimɨxɨɨ́ṕɨ, apɨ seyɨńé dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́
nɨmoro amɨpí naŋɨ ́xɨxegɨńɨ epɨŕɨṕɨ seaimɨxɨɨ́ŕɨnɨ. Apimɨ dánɨ Gorɨxo 
aŋɨńɨ sɨḿirɨrɨ ́seaíáná sɨpí éoyá xwɨyɨá́pɨ mɨneaxɨńɨpa oenɨrɨ apaxɨ ́mé 
píránɨŋɨ ́imɨxɨgɨáwixɨnɨ. Apimɨ dánɨ enɨ nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨgɨá́pɨ nánɨ wikɨ ́
ónɨnɨgɨáwixɨnɨ. Apimɨ dánɨ enɨ Gorɨxo nánɨ wáyɨ ́seainɨŋɨnigɨnɨ. Apimɨ 
dánɨ enɨ none ámɨ sɨŋwɨ ́nananɨro nánɨ íkɨńɨŋɨ ́sɨpí seaiŋɨnigɨnɨ. Apimɨ 
dánɨ enɨ nionɨ searɨá́pɨ xɨd́ɨpɨŕɨ nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ seaweŋɨnigɨnɨ. Apimɨ dánɨ 
enɨ sɨpí yarɨgɨá́yo sɨyikɨ ́ureaanɨ nánɨ oimónaneyɨnɨro egɨáwixɨnɨ. Seyɨńé 
apɨ apɨ néra úɨá́pimɨ dánɨ sɨwá rénɨŋɨ ́neainɨgɨáwixɨnɨ. Sɨpí éɨ ́Poro nearɨó 
nánɨ nene wí ayá mɨŋɨ ́mɨŋɨ ́mɨnearoarɨnɨnɨ. Sɨwá énɨŋɨ ́neainɨgɨáwixɨnɨ. 
12  Ayɨnánɨ áwaŋɨ ́rɨpɨ osearɨmɨnɨ. Nionɨ nearɨ nɨseamónapɨrɨńá sɨpí éo 
nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ payɨ ́ana nearɨ mónapɨŋámanɨ. Sɨpí wikárɨó nánɨ enɨ 
dɨŋɨ ́nɨmorɨ nearɨ mónapɨŋámanɨ. Ayɨ ́seyɨńé Gorɨxoyá sɨŋwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ re 
yaiwinɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ nearɨ mónapɨŋárɨnɨ, “Ayɨ ́neparɨnɨ. Porowa nearɨgɨá́pimɨ 
píránɨŋɨ ́xɨd́anɨẃá nánɨ nene sɨnɨ dɨŋɨ ́rɨá́ neawearɨnɨ.” yaiwinɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
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payɨ ́ana nearɨ mónapɨŋárɨnɨ. 13  Seyɨńé rɨxa xɨxenɨ e yaiwinɨá́ eŋagɨ nánɨ 
none rɨxa píránɨŋɨ ́mɨŋɨ ́ikɨŋwɨńɨŋɨ ́mɨrárɨnɨẃárɨnɨ.

Mɨŋɨ ́ikɨŋwɨńɨ mɨrárɨnɨẃámanɨ. Dɨŋɨ ́niɨá́ enɨ neainɨɨ́ŕɨnɨ. Seyɨńé 
nɨyɨńénɨ Taitasomɨ numímɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímogɨá́ eŋagɨ nánɨ 
o yayɨ ́néra neaímeáɨ ́eŋagɨ nánɨ none enɨ dɨŋɨ ́niɨá́ ayá wí neainɨɨ́ŕɨnɨ. 14 O 
ámɨ neaímeááná seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurowárɨrɨńá mɨxɨ ́seameakɨńɨŋápɨ 
nánɨ bɨ ayá mɨninɨá́rɨnɨ. None seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨńá amɨpí nɨńɨ 
searɨŋwápɨ nepánɨ searɨŋwápa omɨ seyɨńé nánɨ mɨxɨ ́nɨseameakɨńɨrɨńá 
urɨŋwápɨ enɨ seyɨńé numímɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ nepa xɨxenɨ imónɨŋɨnigɨnɨ. 
15  O seyɨńé nɨyɨńénɨ numímɨnɨróná óɨ ́ero wáyɨ ́inɨro nero píránɨŋɨ ́arɨá́ 
owianeyɨnɨrɨ imónɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨwinɨrɨńá ámɨ xwapɨ ́ayá wí dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́nɨseaya warɨnɨ. 16  Agwɨ nionɨ “Ayɨ ́pí pí neróná xɨxenɨ epɨŕáoɨ.” 
nɨseaiaiwiárɨrɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á neánarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́yayɨ ́ninarɨnɨ.

“Masedonia ŋweáyɨ ́wínɨyo arɨrá wianɨro nánɨ 
nɨgwɨ ́nɨroaárɨro ŋweaŋoɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

8 �1 Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Masedonia pɨropenɨsɨýo 
aŋɨ ́apɨ apimɨ ŋweagɨá́yɨ ́naŋɨ ́Gorɨxo wá wianɨŋɨṕimɨ dánɨ egɨá́pɨ 

nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨ nánɨ áwaŋɨ ́bɨ osearaneyɨ. 2  Xeanɨŋɨ ́rɨḿewá wipaxɨṕɨ 
nɨwímearɨŋɨṕimɨ dánɨ “Eŋɨ ́rɨá eánɨŋoɨ?” nɨrɨro iwamɨó́ wíwapɨyíagɨá aí 
apɨ peá numɨxɨro dɨŋɨ ́niɨá́ ayá wí winɨŋɨnigɨnɨ. Wiwanɨŋɨýɨ ́uyípeayɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yɨ ́aiwɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ wínɨyo arɨrá owianeyɨnɨrɨ 
nɨgwɨ ́nɨroarɨńá bɨ onɨmiápɨ mɨroá aga ayá wí roaárɨgɨá́rɨnɨ. 3  Wigɨ ́wínɨyo 
arɨrá wianɨro nánɨ nɨgwɨ ́nɨroaro wipaxɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nɨroaro aiwɨ wigɨ ́
dɨŋɨ ́tɨńɨ apimɨ nɨmúroro ámɨ bɨ tɨńɨ roaarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́wɨnaroŋwáone 
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 4 Ayɨ ́arɨḱí rɨxɨŋɨ ́re nearɨgɨáwixɨnɨ, “Ámá Gorɨxoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Judia pɨropenɨsɨýo ŋweagɨá́yo wínɨyɨ ́arɨrá wiarɨgɨá́pa 
nene enɨ arɨrá wianɨ nánɨ xe nɨgwɨ ́ɨá́yo oroápoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́neanɨṕoyɨ.” 
nearɨgɨáwixɨnɨ. 5 E neróná none “E epɨŕáoɨ.” nɨyaiwirane dɨŋɨ ́ikwɨḿoŋwápɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ mé xámɨ Ámɨná Gorɨxo pí pí wimónarɨŋɨṕɨ oxɨd́aneyɨnɨro 
nɨpáwimáná o wimónarɨŋɨṕɨ nɨxɨd́ɨróná Porowane enɨ neaɨẃiapɨgɨáwixɨnɨ. 
6  Ayɨnánɨ Taitasomɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nurowárɨrɨńá eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́nɨwirɨ re 
urɨŋwanigɨnɨ, “Iwamɨó́ Korinɨyo ŋweáyɨ ́joxɨ tɨńɨ negɨ ́wínɨyo arɨrá wianɨẃá 
nánɨ wá nɨwianɨrane nɨgwɨ ́ɨá́yo oroaaneyɨnɨro egɨá́pa ámɨ nero nɨgwɨ ́xámɨ 
‘Apɨ roáwanɨgɨnɨ.’ rárɨgɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ yárɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋwanigɨnɨ. 7 Pí pí 
seyɨńé neróná ámá wí yarɨgɨá́pimɨ múroarɨgɨá́yɨńé nimónɨro yarɨgɨá́rɨnɨ. 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorónáranɨ, apɨ nánɨ ámáyo áwaŋɨ ́nurɨrónáranɨ, 
apɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨrónáranɨ, Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ yanɨro nánɨ sɨḿɨ ́
nɨxeadɨṕénɨrónáranɨ, none nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí none seaimɨxɨŋwápimɨ dánɨ 
nɨseairɨńáranɨ, apɨ nɨpɨnɨ neróná múroarɨgɨá́yɨńé nimónɨro yarɨgɨá́ eŋagɨ 
nánɨ segɨ ́wínɨyo arɨrá wianɨro nánɨ nɨgwɨ ́nɨroaróná enɨ múroarɨgɨá́yɨ ́yapɨ 
nimónɨro yárɨɨ́ŕɨxɨnɨ.
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“Seyɨńé enɨ roaárɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
8  “Poro sekaxɨ ́nɨrɨrɨ neararɨnɨ.” mɨyaiwipanɨ. Gɨ ́dɨŋɨ ́rɨpɨnɨ eŋagɨ 

seararɨŋɨnɨ. Nionɨ wínɨyɨ ́Judia pɨropenɨsɨýo ŋweáyo arɨrá wianɨro nánɨ 
sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨro yarɨgɨá́pɨ nánɨ repɨyɨ ́seaíáná seyɨńé enɨ sɨwá rénɨŋɨ ́
oneaípoyɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ. Negɨ ́Judia pɨropenɨsɨýo ŋweáyɨ ́nánɨ nepa 
dɨŋɨ ́sɨpí neainarɨnɨ. Sɨwá énɨŋɨ ́oneaípoyɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ. 9 Seyɨńé negɨ ́
Ámɨná Jisasɨ Kiraiso wá nɨneawianɨrɨ neaiiŋɨṕɨ nánɨ rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋagɨá 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. O aŋɨńamɨ nɨŋwearɨńá amɨpí mɨmúrónɨŋo nimónɨrɨ aiwɨ 
seyɨńé yeáyɨ ́seayimɨxemeámɨá́nɨrɨ xwɨá́ tɨýo nánɨ nɨbɨrɨńá uyípeayónɨŋɨ ́
nimónɨrɨ seyɨńé aŋɨńamɨ dáŋɨ ́amɨpí mɨmúrónɨgɨá́yɨńé imónɨpɨŕɨá nánɨ 
seaiiŋɨŕɨnɨ.

10 Seyɨńé Judia pɨropenɨsɨýo ŋweagɨá́yo arɨrá owianeyɨnɨrɨ yarɨgɨá́pɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́nionɨyá, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Xwiogwɨ ́aga xámɨ pweŋomɨ seyɨńé 
iwamɨó́ nɨgwɨ ́roaárɨgɨá́pɨ agwɨ néra nuro yoparɨṕɨ nɨyárɨrɨńáyɨ,́ “Ayɨ ́
ananɨrɨnɨ.” nimónarɨnɨ. Iwamɨó́ nɨgwɨ ́roaárɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́seyɨńé aiwɨ 
xámɨ oyaneyɨnɨrɨ wimónarɨgɨá́yɨ,́ ayɨ ́axɨýɨńé eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
11 Ayɨnánɨ nɨgwɨ ́“Apɨ oroaaneyɨ.” rárɨgɨá́pɨ rɨxa nɨpɨnɨ roaárɨṕoyɨ. Iwamɨó́ 
oyaneyɨnɨríná dɨŋɨ ́rɨá́ seaweŋɨṕa yoparɨṕɨ nɨroaárɨrɨńá seyɨńé roaárɨpaxɨ ́
imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ roaárɨpɨŕɨá nánɨ xe dɨŋɨ ́rɨá́ seawéwɨnɨgɨnɨ. 12  Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Gɨyɨ ́gɨyɨ ́ámá wíyo arɨrá wianɨro nánɨ “Nɨgwɨ ́
apɨ roaárɨẃanɨgɨnɨ.” nɨyaiwimáná amɨpí roaárɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ roaáránáyɨ,́ Gorɨxo “Ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” wiaiwiarɨŋɨŕɨnɨ. Amɨpí ayɨ ́
mɨroaárɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ “Roaárɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” wí yaiwiarɨŋomanɨ. 13  Nɨgwɨ ́
searápɨpɨŕɨá́yɨ ́kikiɨá́ ŋweapɨŕɨá nánɨ seyɨńé anɨŋɨ ́seaikárɨmɨnɨrɨ nerɨ 
mɨrarɨŋɨnɨ. Ayɨ ́enɨ seyɨńé tɨńɨ xɨxenɨ apánɨ tɨǵɨá́yɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
rarɨŋɨnɨ. 14 Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́wí amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨ ́
imónɨŋáná wí dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yɨ ́mimónɨ ́nɨńɨ apánɨ tɨǵɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá 
nánɨ agwɨ ríná amɨpí ayá wí seyɨńé tɨǵɨá́pɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yo arɨrá 
wiarɨŋoɨ. Seyɨńé enɨ rɨẃéná amɨpí wí nánɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨro ayɨ ́enɨ amɨpí 
ayá wí tɨǵɨá́yɨ ́imónɨro nerɨńáyɨ,́ arɨrá seaipɨŕɨá́rɨnɨ. 15 Bɨkwɨýo dánɨ 
eŋíná Isɨrerɨyɨ ́ámá dɨŋɨ ́meaŋe nemeróná egɨá́pɨ nánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ 
nionɨ seararɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ, “Ámá aiwá 
manáɨ rɨnɨŋɨṕɨ xwé meáɨá́yɨ ́xwé nɨmearo aí wigɨ ́nɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ seáyɨ 
e tɨǵɨá́yɨ ́mimónɨgɨáwixɨnɨ. Ámá onɨmiápɨ meáɨá́yɨ ́onɨmiápɨ nɨmearo aí 
aiwápɨ nánɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yɨ ́mimónɨgɨáwixɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ nionɨ 
seararɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

“Taitasomɨ tɨńɨ ámá waúmɨ tɨńɨ urowárénaparɨŋɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
16  Nionɨ seyɨńé arɨrá seaimɨ nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ nɨwearɨŋɨṕa Gorɨxo Taitaso 

enɨ seyɨńé arɨrá seainɨ nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ owenɨrɨ wimɨxarɨŋagɨ nánɨ 
yayɨ ́owianeyɨ. 17 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Taitaso enɨ seyɨńé arɨrá seainɨ nánɨ 
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dɨŋɨ ́rɨá́ wearɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. “Joxɨ Korinɨyo ŋweáyɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ ámɨ 
nɨneauipaxoxɨranɨ?” uráná “Ananɨrɨnɨ.” rɨɨ́ ́eŋagɨ nánɨnɨ mɨseararɨŋɨnɨ. 
Xewanɨŋo enɨ “Oumɨnɨ.” nɨyaiwirɨ sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨrɨ nánɨ xegɨ ́dɨŋɨ ́
tɨńɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ barɨŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 18  None omɨ tɨńɨ negɨ ́
nɨrɨxɨḿeáyɨ ́womɨ tɨńɨ enɨ urowárarɨŋwɨnɨ. O xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ 
wáɨ ́nurɨmerɨńá eŋɨṕɨ nánɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ amɨ gɨmɨ ŋweagɨá́yɨ ́
nɨjɨá́ ninɨro ɨá́ earoárɨnɨgɨórɨnɨ. 19 O apɨnɨ imónɨŋomanɨ. Rɨpɨ enɨ 
imónɨŋorɨnɨ. Jisasoya sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Masedonia pɨropenɨsɨ ́tɨýo 
ŋweagɨá́yɨ ́o none Judia pɨropenɨsɨýo ŋweáyo arɨrá wianɨẃá nánɨ nɨgwɨ ́
Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ apɨ apimɨ urápɨmearɨńá Porowa tɨńɨ nawínɨ 
nɨkumɨxɨnɨrɨ eméwɨnɨgɨnɨrɨ urɨṕeáɨórɨnɨ. Ámá wí none nɨgwɨ ́awí 
eaamearɨŋagwɨ nɨneanɨróná Ámɨnáomɨ seáyɨ e umɨéyoaro none nánɨ 
“Wigɨ ́wínɨyo arɨrá wipɨŕɨ nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ wearɨgɨá́warɨánɨ?” neaiaiwiro 
epɨŕɨá nánɨ rɨpɨ yarɨŋwɨnɨ. 20 Dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́ nánɨ nɨgwɨ ́yaŋɨ ́ewaniɨ ́
nimónɨro xwénɨ xwénɨ nɨroaro neaiapowáráná yarɨŋwápɨ nánɨ ámá wí 
“Porowa nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋoɨ.” neamearɨpɨŕɨxɨnɨrɨ píránɨŋɨ ́niŋwɨperane 
ámá o tɨńɨ nawínɨ urápɨmearɨŋwɨnɨ. 21 None pí pí oyaneyɨnɨrɨ neranéná 
Ámɨnáo “Ayɨ ́e neróná wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ yarɨŋoɨ.” yaiwiarɨŋɨṕɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́nɨmorane aiwɨ apɨ nánɨnɨ dɨŋɨ ́nɨmorane yarɨŋwáonemanɨ. Ámá 
“E neróná wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ yarɨŋoɨ.” yaiwiarɨgɨá́pɨ nánɨ enɨ dɨŋɨ ́
nɨmorane yarɨŋwáone eŋagɨ nánɨ seararɨŋwɨnɨ.

22  Awaú tɨńɨ negɨ ́nɨrɨxɨḿeá ámɨ womɨ tɨńɨ enɨ urowárénaparɨŋwɨnɨ. 
“O none pí pí urarɨŋwápɨ xɨxenɨ xɨd́ɨnɨrɨénɨŋoɨ?” nɨyaiwirane “Apɨ eɨ. Apɨ 
eɨ.” urɨŋwápimɨ dánɨ iwamɨó́ wíwapɨyayíáná o arɨḱí xɨxenɨ xɨd́arɨŋagɨ 
wɨnɨŋwáorɨnɨ. O seyɨńé “Nɨgwɨ ́apɨ roaárɨẃanɨgɨnɨ.” rárɨgɨá́pɨ tɨńɨ “Xɨxenɨ 
nɨroaárɨpɨŕáoɨ.” nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á weánarɨŋagɨ nánɨ “Nionɨ enɨ saŋɨ ́
urɨńarómɨnɨ.” nɨyaiwirɨ awaú tɨńɨ barɨnɨ. 23  Taitaso nánɨ seyɨńé rɨxa 
nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. O xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́urɨmeaanɨẃi nánɨ gɨ ́gwɨ ́
mónɨgwɨí́ worɨnɨ. Seyɨńé seáyɨ ́seaiianɨrai nánɨ nawínɨ nimónɨrɨ yarɨgwɨí́ 
worɨnɨ. O tɨńɨ nawínɨ barɨgɨí́waú awaú Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ pɨropenɨsɨ ́
tɨýo ŋweagɨá́yɨ ́urowárɨá́waúrɨnɨ. Egɨ ́nerɨgɨí́pimɨ dánɨ Kiraisomɨ seáyɨ 
e umɨéyoaarɨgɨí́waúrɨnɨ. 24 Ayɨnánɨ ámá waú wo awa nɨbɨro sɨŋwɨ ́
seanɨŋáná “Nene ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí wiiarɨŋwaénerɨnɨ.” rarɨgɨá́pɨ “Neparɨnɨ.” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ apɨ e iwamɨó́ éɨŕɨxɨnɨ. Seyɨńé e éánáyɨ ́Jisasoyá sɨyikɨ ́
imónɨgɨá́ apɨ apɨ seyɨńé nánɨ re seaiaiwipɨŕɨá́rɨnɨ, “Ayɨ ́ámáyo dɨŋɨ ́
sɨpí nɨwirɨ wiiarɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” yaiwipɨrɨá́rɨnɨ. None seyɨńé nánɨ mɨxɨ ́
nɨmeakɨńɨrɨ urɨŋwápɨ nánɨ enɨ “Apánɨ nearɨgɨáwixɨnɨ.” yaiwipɨŕɨá́rɨnɨ.

Nɨgwɨ ́arɨrá wianɨro nánɨ awí eaamearɨgɨá́pɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

9 �1 Nɨgwɨ ́Judia pɨropenɨsɨ ́ŋweáyo arɨrá wianɨ nánɨ awí 
eaamearɨŋwápɨ nánɨ payɨ ́rɨpɨ seyɨńé nánɨ nɨrɨrɨ nearɨńá “Mɨḱɨ ́

meŋagɨ nánɨ surɨḿá nɨrɨrɨ rɨá eaarɨŋɨnɨ?” nimónarɨnɨ. 2  Seyɨńé apɨ yanɨro 
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nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ seawearɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ nánɨ e nimónarɨnɨ. Íníná 
Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Masedonia pɨropenɨsɨ ́tɨýo ŋweagɨá́yɨ ́arɨá́ egɨé 
dánɨ weyɨ ́nɨseamearɨrɨńá re rayarɨŋwárɨnɨ, “Xwiogwɨ ́xámɨ pweagomɨ 
Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Gɨrikɨ pɨropenɨsɨýo ŋweagɨá́yɨ ́apɨ éwanɨgɨnɨrɨ 
rɨxa érowiápɨńɨgɨá́rɨnɨ.” E rayarɨŋwápimɨ dánɨ Masedonia ŋweáyɨ ́wigɨ ́
ámá nápɨ nene enɨ axɨṕɨ éwanɨgɨnɨrɨ ayá rowɨá́ wiarɨnɨ. 3  “Payɨ ́rɨna 
surɨḿá nɨrɨrɨ rɨá eaarɨŋɨnɨ?” nimónɨágɨ aiwɨ seyɨńé nánɨ mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨrɨ 
rayarɨŋwápɨ surɨḿá imónɨnɨgɨnɨrɨ negɨ ́nɨrɨxɨḿeá waú wo awamɨ 
urowárénaparɨŋɨnɨ. Ayɨ ́ámá re ŋweagɨá́yo “Korinɨyo ŋweáyɨ ́nɨgwɨ ́ɨá́yo 
roapɨŕɨ nánɨ rɨxa nipɨmoárɨmáná ŋweaŋoɨ.” urɨá́pɨ seyɨńé nepa xɨxenɨ e 
oépoyɨnɨrɨ ámá rowamɨ urowárénaparɨŋɨnɨ. 4 Rɨẃéná Masedonia dáŋɨ ́tɨýɨ ́
wí nionɨ tɨńɨ nɨbɨranéná seyɨńé rɨxa nipɨmoárɨmáná mɨŋweaŋagɨá sɨŋwɨ ́
nɨseanɨrɨńáyɨ,́ none “Ayɨ ́rɨxa nipɨmoárɨmáná ŋweaŋoɨ.” nɨyaiwirane dɨŋɨ ́
sɨŋ́á neaeánarɨŋɨṕimɨ dánɨ ayá neainɨnɨgɨnɨrɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Seyɨńé enɨ 
ayá mɨseainɨpa enɨá́ranɨ? 5 Ayɨnánɨ nionɨ re nimónɨgoɨ, “Negɨ ́nɨrɨxɨḿeá 
awa xámɨ nɨnɨmearo nionɨ sɨnɨ mɨrémóámɨ eŋáná nɨgwɨ ́seyɨńé negɨ ́
sɨḿɨmaŋɨ ́e dánɨ ‘Nɨroarɨ wianɨẃárɨnɨ.’ nearárɨgɨá́pɨ ‘Rɨxa ipɨmoárɨṕoyɨ.’ 
searɨpɨŕɨ nánɨ ourowárɨmɨnɨ.” nimónɨgoɨ. Nionɨ nɨrémorɨńá nɨgwɨ ́apɨ 
nánɨ sɨmɨrɨrɨ ́seaíɨá́pimɨ dánɨ marɨá́ɨ, segɨ ́dɨŋɨýo dánɨ xɨxenɨ apánɨ 
ipɨmoárɨnɨŋagɨ wɨnɨɨ́mɨgɨnɨrɨ awamɨ urowárénaparɨŋɨnɨ.

“Yaŋɨ ́ewaniɨ ́nimónɨro roaárɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6  “Poro pí yaiwianɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ?” nɨyaiwirɨńáyɨ,́ ewayɨ ́xwɨyɨá́ 

rɨpɨ nánɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. Ámá aiwá xwé ɨwɨá́ urɨó aiwá xwé minɨá́rɨnɨ. 
Onɨmiá urɨó onɨmiá minɨá́rɨnɨ. Ewayɨ ́xwɨyɨá́ apɨ ámá wigɨ ́wínɨyo arɨrá 
wianɨro nánɨ nɨgwɨ ́nɨroaro wiarɨgɨá́pɨ nánɨ rɨtamɨŋɨýɨ ́ninɨrɨ rɨnɨnɨ. Xwé 
nɨwirɨńá Gorɨxo wiíɨṕɨ xwé imónɨnɨ. Onɨmiá nɨwirɨńá Gorɨxo wiíɨṕɨ 
onɨmiá imónɨnɨ. 7 Ayɨnánɨ nɨyɨńénɨ xɨxegɨńɨ ámá arɨrá wianɨro nánɨ nɨgwɨ ́
nɨroarɨńá wikɨ ́dɨŋɨ ́nɨyaiwimánáranɨ, ámá wo sɨmeaxɨd́ɨ ́seaíánáranɨ, 
nɨroarɨ mɨnɨ mɨwí xámɨ “Nɨgwɨ ́nɨwirɨńá apɨ wíwanɨgɨnɨ.” yaiwiárɨgɨá́pɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoro nɨroaro mɨnɨ wíɨŕɨxɨnɨ. Ámá wigɨ ́wínɨyo arɨrá wianɨro 
nánɨ nɨgwɨ ́ɨá́yo nɨroarɨńá yayɨ ́tɨńɨ roaarɨgɨá́yo Gorɨxo dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyarɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 8  Ai o seyɨńé aikɨ ́yínɨpɨŕɨá nánɨranɨ, aiwá nɨpɨŕɨá 
nánɨranɨ, apánɨ tɨǵɨá́yɨńé imónɨro ámá dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yo arɨrá wipɨŕɨ 
nánɨ imónɨgɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨ ́múroro epɨŕɨá nánɨ ananɨ seáyɨ e 
seaimɨxɨpaxorɨnɨ. 9 Nionɨ seararɨŋápɨ tɨńɨ Bɨkwɨýo dánɨ ámá wé rónɨgɨá́yɨ ́
yarɨgɨá́pɨ nánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨnɨ, “O yaŋɨ ́ewaniɨ ́
nimónɨrɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yo wiarɨŋɨŕɨnɨ. Ayɨnánɨ o wá nɨwianɨrɨ wiiŋɨṕɨ 
nánɨ Gorɨxo ná rɨẃɨýo aiwɨ wí dɨŋɨ ́peá monɨá́manɨ.” E rɨnɨŋɨṕɨ nionɨ 
seararɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 10 Gorɨxo —O aiwá 
omɨŋɨ ́yarɨgɨá́yo ɨwɨ ́ɨwɨá́ urɨpɨŕɨ nánɨ mɨnɨ wirɨ aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ mɨnɨ 
wirɨ yarɨŋorɨnɨ. O amɨpí seyɨńé Kiraisomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ wínɨyo 
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arɨrá wipɨŕɨ nánɨ enɨ mɨnɨ seaiapɨrɨ sayá nimɨxa urɨ enɨá́rɨnɨ. E yarɨńá 
ámá aiwá omɨŋɨ ́xwé nɨróa núɨásáná aiwá xwé miarɨgɨá́pa seyɨńé enɨ 
yaŋɨ ́ewaniɨ ́nimónɨro wiarɨgɨá́pimɨ dánɨ axɨṕɨńɨŋɨ ́e epɨŕɨá́rɨnɨ. 11 Seyɨńé 
gínɨ gíná dɨŋɨ ́re yaiwiarɨńá, “Ananɨ yaŋɨ ́ewaniɨ ́nimónɨrane negɨýo 
owianeyɨ.” yaiwiarɨńá Gorɨxo seyɨńé xwénɨ mɨnɨ wipaxɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ 
amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨńénɨŋɨ ́seaimɨxɨnɨá́rɨnɨ. E seaimɨxɨnɨá́ eŋagɨ nánɨ 
segɨ ́sérɨxɨḿeáyo arɨrá wianɨro nánɨ nɨgwɨ ́xwénɨ roaarɨgɨá́pɨ Porowane 
nɨsearápɨrane nɨmeámɨ nurane wianɨrɨ yarɨŋagwɨ sɨŋwɨ ́nɨneanɨróná 
rɨxa Gorɨxomɨ yayɨ ́wipɨŕɨá́rɨnɨ. 12  Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. Arɨrá wianɨro nánɨ 
seyɨńé yarɨgɨá́pɨ ámá Gorɨxoyá amɨpí wí nánɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨgɨá́yo xɨxenɨ 
arɨrá wiáranɨro nero aiwɨ apɨnɨ mɨyarɨŋoɨ. Seyɨńé yarɨgɨá́pimɨ dánɨ ámá 
obaxɨ ́Gorɨxomɨ yayɨ ́seáyɨ e nɨwiéra warɨŋoɨ. 13  Ayɨ ́rɨpɨ rarɨŋɨnɨ. Ámáyɨ ́
seyɨńé nɨgwɨṕɨ wianɨro yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́nɨseanɨróná rɨpɨ seaiaiwipɨŕɨá́rɨnɨ, 
“Nene sɨŋwɨ ́anɨŋwaé dánɨ ámá ayɨ ́xwɨyɨá́ woákɨḱɨ ́inarɨgɨá́pɨ —Apɨ 
yayɨ ́neainarɨŋɨ ́Kiraiso rɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ arɨá́ yɨḿɨgɨ ́nero xɨxenɨ rɨá 
xɨd́arɨŋoɨ?” nɨseaiaiwiro nánɨ Gorɨxomɨ seáyɨ e umɨéyoapɨŕɨá́rɨnɨ. Rɨpɨ 
enɨ seaiaiwipɨŕɨá́rɨnɨ, “Nene tɨńɨ wínɨyo tɨńɨ arɨrá neaianɨro nánɨ mɨnɨ 
neaiapaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ nɨmúroro xwénɨ rɨá neaiaparɨŋoɨ?” nɨseaiaiwiro 
nánɨ enɨ Gorɨxomɨ seáyɨ e umɨéyoapɨŕɨá́rɨnɨ. 14 E nero seyɨńé nánɨ rɨxɨŋɨ ́
nɨseaurɨyiróná seyɨńé Gorɨxo ámáyo wá nɨwianɨrɨńá ámá wianarɨgɨá́pimɨ 
wiárɨ ́nɨmúrorɨ wianarɨŋɨṕɨ tɨńɨ yarɨgɨá́yɨńé imónɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ seyɨńé 
nánɨ íkɨńɨŋɨ ́sɨpí winɨá́rɨnɨ. 15 Gorɨxo xegɨ ́xewaxomɨ nɨwɨŕénapɨrɨńá 
neaiiŋɨṕɨ —Apɨ amɨpí bɨ tɨńɨ rɨtamɨŋɨýɨ ́mepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ 
yayɨ ́owianeyɨ.

Xɨó nánɨ rarɨgɨá́pɨ xwɨó́ oeámɨnɨrɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

10 �1 Agwɨ Poronɨ —Nionɨ ámá wí re rarɨgɨónɨrɨnɨ, “Neneyá sɨŋwɨ ́
tɨŋ́ɨ ́e dánɨ ayá igigɨ ́nerɨ aiwɨ nene sɨŋwɨ ́manɨŋwaé dánɨ ayá 

nepeárɨmánánɨŋɨ ́payɨ ́nearɨ rarɨŋorɨnɨ.” rarɨgɨónɨrɨnɨ. Nionɨ Kiraiso xwɨá́ 
tɨýo nemerɨńá nɨpenɨrɨ awayinɨ yago eŋagɨ nánɨ 2  rɨxɨŋɨ ́rɨpɨ osearɨmɨnɨ, 
“Nionɨ segɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nɨrémorɨńá ayá igigɨ ́mé nerɨ ámá ‘Porowa Kiraisomɨ 
mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pa yarɨgɨá́warɨnɨ.’ neaiaiwiarɨgɨá́wamɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ 
mɨxɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́urɨmɨá́pɨ seyɨńé enɨ searɨmɨá nánɨ mɨnimɨxɨpanɨ.” 3  None 
xwɨá́ tɨýo nɨŋwearanéná ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nɨŋwearane 
aiwɨ ayɨ ́dɨŋɨ ́moarɨgɨá́pimɨ dánɨ dɨŋɨ ́nɨmorane mɨxɨ ́inarɨŋwáonemanɨ. 
4 Amɨpí none mɨxɨ ́nánɨ xɨrɨŋwápɨ ámá ayɨ ́xɨrarɨgɨá́pɨ mɨxɨrɨŋwɨnɨ. None 
xɨrɨŋwápɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ inarɨŋwápiyá onáɨ ́imónɨŋɨṕɨ xwɨrɨá́ ikɨxeanɨẃá 
nánɨ Gorɨxoyá eŋɨ ́eánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́tɨŋ́ɨṕɨ xɨrɨŋwɨnɨ. 5 Apɨ ɨá́ nɨxɨrɨrane 
re yarɨŋwɨnɨ. Pí pí ámá wigɨ ́dɨŋɨýo dánɨ xeŋwɨ ́neŋwɨpémáná 
érowiápɨńarɨgɨá́pɨ pɨŕɨ ́wiaíkirane xwɨyɨá́ “Seáyɨ e imónɨnɨ.” rarɨgɨá́ ámá 
Gorɨxo nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpa oépoyɨnɨrɨ mudɨḿoarɨŋɨṕɨ pɨŕɨ ́wiaíkirane 
nerane ámá nɨńɨ pí pí “Oyaneyɨ.” nɨyaiwiróná Kiraisomɨ arɨá́ yɨḿɨgɨ ́
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wipɨŕɨ nánɨ wigɨ ́dɨŋɨṕɨ ɨá́nɨŋɨ ́xɨrárarɨŋwɨnɨ. 6  Seyɨńé nionɨ searɨá́pɨ 
rɨxa arɨá́ yɨḿɨgɨ ́niarɨŋagɨá nɨseanɨrɨńá nionɨ ámá wigɨ ́nɨwiaíkiarɨgɨá́pɨ 
tɨńɨ pɨrɨ ́umamómɨá nánɨ rɨxa ipɨmónɨŋɨnɨ. 7 Seyɨńé warárímɨnɨ sɨŋwɨ ́
nɨwɨnɨro yarɨŋoɨ. Segɨ ́wo “Kiraisoyá ayá tɨŋ́ɨ ́imónɨŋáonɨ ayɨ,́ nionɨrɨnɨ.” 
nɨyaiwinɨrɨ dɨŋɨ ́sɨŋ́á neánɨrɨńáyɨ,́ xɨó Kiraisoyáo imónɨŋɨṕa none enɨ 
Kiraisoyáone imónɨŋagwɨ nánɨ ámɨ xewanɨŋo dɨŋɨ ́xeŋwɨ ́neaiaiwiarɨŋɨṕɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́nɨyaikirorɨ none imónɨŋwápɨ tɨńɨ xɨxenɨ neaiaiwíwɨnɨgɨnɨ. 
8  Ámɨnáo none nénɨ ́tɨǵɨá́yɨńɨŋɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ nɨnearɨṕearɨńá seyɨńé 
xwɨrɨá́ mɨseaikɨxé Jisasomɨ píránɨŋɨ ́xɨd́ɨpɨŕɨ nánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́seaímɨxanɨ 
nearɨṕeaŋɨ ́eŋagɨ nánɨ niɨwanɨŋonɨ mɨxɨ ́ayá wí nɨmeakɨńɨnɨrɨ aí ayá bɨ 
ninɨnɨmenɨŋoɨ. 9 “Payɨ ́Poro eaarɨŋɨṕɨ nene ɨá́ nɨroranéná eŋɨ ́sɨrɨrɨŋwɨ ́
neainɨnɨ nánɨ rɨá eaarɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ meaarɨŋɨnɨ. 10 Wa nionɨ 
nánɨ re rarɨgɨá́rɨnɨ, “O payɨ ́nearɨńá xwɨyɨá́ rɨá́ tɨŋ́ɨṕɨ nɨrɨrɨ eaarɨŋo 
aiwɨ ámá sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ ‘Eŋɨ ́eánɨŋo iworanɨ?’ wí wiaiwipaxɨ ́
mimónɨŋorɨnɨ. Xwɨyɨá́ nɨrɨrɨńá píránɨŋɨ ́irɨ ́mɨrépearɨŋorɨnɨ.” 11 Nionɨ 
nánɨ e rarɨgɨá́wa nɨjɨá́ re imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. None seyɨńé sɨŋwɨ ́mɨneanɨgɨé 
dánɨ payɨ ́nearɨńá imónɨŋwápa ámɨ segɨ ́sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ neranéná 
axɨṕɨ nimónɨrane yanɨẃárɨnɨ. 12  None ayá nepeárɨmáná ámá seáyɨ 
e nimónɨro weyɨ ́menarɨgɨá́wa nánɨ rɨŕamɨŋɨyɨ ́ninɨrane “Awánɨŋɨ ́
imónɨŋwɨnɨ.” wí rɨpaxonemanɨ. “Nawínɨ nɨkumɨxɨnɨrane imónɨŋwɨnɨ.” 
enɨ wí rɨpaxonemanɨ. E nerɨ aí ámá ayɨ ́wigɨ ́wo nánɨ “Apánɨ rɨyarɨnɨ? 
Sɨpí rɨyarɨnɨ?” nɨyaiwiróná wiwanɨŋɨýɨ ́yarɨgɨá́pɨ tɨńɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnaxɨd́ɨro 
“O apánɨ yarɨnɨ.” rarɨgɨá́rɨnɨ. Wigɨṕɨ rɨŕamɨŋɨyɨ ́niga warɨgɨá́rɨnɨ. E 
neróná sa majɨmajɨá́ nikárɨnɨro yarɨŋoɨ. 13  Wa e yarɨŋagɨá aiwɨ none 
mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨnɨranéná sanɨŋɨ ́none neatiŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mamó nerane 
wiárɨ ́nɨmúrorane mɨxɨ ́meakɨńɨnanɨméwɨnɨ. Gorɨxo wáɨ ́urɨméɨŕɨxɨnɨrɨ 
nɨnearɨṕearɨńá none nánɨ sanɨŋɨ ́neatiŋɨṕɨ —Apɨ seyɨńé enɨ ínɨmɨ 
ŋweagɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorane mɨxɨ ́meakɨńɨnanɨẃɨnɨ. 14 Seyɨńé 
sanɨŋɨ ́Gorɨxo neatiŋɨṕɨ ínɨmɨ ŋweagɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ none seyɨńé 
tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨrɨ xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ nánɨ wáɨ ́
nɨsearɨrɨńá sanɨŋɨ ́Gorɨxo neatiŋɨṕɨ wí wiárɨ ́nɨmúrorane eŋwámanɨ. 
15 Ayɨnánɨ none mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨnɨranéná sanɨŋɨ ́Gorɨxo neatiŋɨṕɨ wí 
wiárɨ ́nɨmúrorane ámá wa omɨ nɨxɨd́ɨróná éɨá́pɨ nánɨ none xeŋwone weyɨ ́
menarɨŋwámanɨ. Wí e mé dɨŋɨ ́re nɨyaiwirane ikwɨḿoŋwɨnɨ, “Seyɨńé 
Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro eŋɨ ́neága nuróná none épeárɨŋwápimɨ dánɨ 
sanɨŋɨ ́Gorɨxo neatiŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ xwé nimóga upɨŕɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwirane 
ikwɨḿoŋwɨnɨ. 16  Seyɨńé e nimóga nurónáyɨ,́ none ananɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e 
orɨwámɨ dánɨ ŋweagɨá́yɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ aí nurane xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ 
wáɨ ́urɨrane yanɨẃárɨnɨ. E nerane ámá wa Gorɨxo urowárɨŋe dánɨ wáɨ ́
rɨméɨá́pɨ xeŋwone weyɨ ́mɨmearɨnɨpa yanɨẃárɨnɨ. 17 E nerɨ aí Bɨkwɨýo 
re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Go go mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨrɨńá Ámɨnáo eŋɨṕɨ nánɨ 
mɨxɨ ́meakɨńɨẃɨnɨgɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ. 18  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ xwɨyɨá́ apɨ 
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mɨŋɨ ́nirorɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá wiwanɨŋɨýɨ ́weyɨ ́mearɨnarɨgɨá́yɨ ́nánɨ 
Ámɨnáo “Mɨmɨwiáró yarɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” yaiwiarɨŋɨḿanɨ. Xewanɨŋo sɨŋwɨ ́
nɨwɨnaxɨd́ɨrɨ píránɨŋɨ ́yarɨŋagɨá nɨwɨnɨmáná weyɨ ́umeararɨŋɨýɨ ́nánɨnɨ 
“Mɨmɨwiáró yarɨgɨá́yɨŕɨánɨ?” yaiwiarɨŋɨŕɨnɨ.

Mimónɨ ́wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́wa nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

11 �1 Agwɨ xe Poro majɨá́ nikárɨnɨrɨ xegɨ ́eŋɨṕɨ nánɨ mɨxɨ ́bɨ 
omeakɨńɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́nanɨṕoyɨ. E seararɨŋagɨ aí rɨxa sɨŋwɨ ́e 

nanarɨŋoɨ. 2  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Xe mɨxɨ ́bɨ omeakɨńɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́nanɨṕoyɨ.” 
seararɨŋɨnɨ. Gorɨxo seyɨńé naŋɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ dɨŋɨ ́rɨá́ wearɨŋɨṕa nionɨ 
enɨ nɨwearɨnɨ. Seyɨńé ámá yapɨ ́seaíwapɨyanɨro yarɨgɨá́ wíyo arɨá́ nɨwiro 
mɨxɨd́ɨ ́sɨnɨ apɨyáíwayɨńénɨŋɨ ́imónɨŋáná Kiraisomɨ seaŋwɨrárɨmɨá nánɨ 
oxɨ ́ná womɨ omɨńɨŋɨ ́meánɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ searéroárɨŋá eŋagɨ nánɨ seyɨńé nánɨ 
dɨŋɨ ́rɨá́ nɨwearɨnɨ. 3  E nerɨ aí eŋíná sidɨro Ipímɨ yapɨ ́nɨwíwapɨyirɨńá 
xegɨ ́ináyɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕimɨ dánɨ wíwapɨyiŋɨṕa ámá wa seyɨńé enɨ yapɨ ́
nɨseaíwapɨyiro xeŋwɨḿɨ dánɨ nɨméra seawarɨńá seyɨńé sɨnɨ íkwɨráɨńánɨŋɨ ́
nimónɨro Kiraisomɨnɨ píránɨŋɨ ́mɨxɨd́ɨpa epɨŕɨxɨnɨrɨ wáyɨ ́ninarɨnɨ. 
4 Seyɨńé rɨpɨ rɨpɨ yarɨŋagɨá nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá wa Jisaso nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ 
xɨxenɨ mɨsearɨ ́xegɨ ́bɨ seararɨńá seyɨńé ananɨ arɨá́ wiarɨgɨá́rɨnɨ. Kwíyɨ ́
none searáná seaaínɨŋɨṕɨ marɨá́ɨ, xegɨ ́bɨ nánɨ searáná xe oneaaínɨrɨ arɨá́ 
wiarɨgɨá́rɨnɨ. Xwɨyɨá́ yayɨ ́seainarɨŋɨ ́none wáɨ ́searɨŋwápɨ marɨá́ɨ, xegɨ ́bɨ 
imónɨŋɨṕɨ searáná ananɨ arɨá́ wiarɨgɨá́rɨnɨ.

5 Ai nionɨ wí re yaiwiarɨŋáonɨmanɨ, “ ‘Kiraisoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwá 
seáyɨ e imónɨŋwáonerɨnɨ.’ rɨnarɨgɨá́wa nionɨ imɨmɨ ́nimɨxɨŋoɨ.” 
yaiwiarɨŋáonɨmanɨ. 6  Nionɨ ámá sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ xwɨyɨá́ nɨrɨrɨńá irɨ ́
mɨrépearɨŋáonɨrɨánɨ? Irɨ ́répearɨŋáonɨrɨánɨ? Nionɨ majɨá́rɨnɨ. E nerɨ aiwɨ 
nɨjɨá́ xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ nánɨ imónɨŋápɨ bɨ onɨmiápɨ mimónɨŋɨnɨ. 
Ai none seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearane pí pí neranéná “Porowa nɨjɨá́ seáyɨ 
e imónɨgɨá́warɨánɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨńɨŋɨ ́sɨwá seainɨŋwárɨnɨ. 7 Nionɨ 
seyɨńé kwíyɨ ́emaxɨnɨpɨŕɨá nánɨ Gorɨxoyá xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́
nɨsearɨrɨńá nɨgwɨ ́bɨ mɨsearápɨŋápimɨ dánɨ sɨyikwɨṕɨnɨńɨŋɨ ́imónɨŋárɨnɨ. 
Nionɨ e eŋápɨ nánɨ “Poro sɨpí neaikárɨŋɨnigɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 8  Nionɨ 
xámɨ seyɨńé searéwapɨyimɨ nánɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ wínɨyɨ ́nɨgwɨ ́
nɨmónapáná nionɨ ɨẃɨńɨŋɨ ́urápɨŋanigɨnɨ. 9 Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. Nionɨ 
seyɨńé tɨńɨ ŋweaŋáná negɨ ́nɨrɨxɨḿeá Masedonia pɨropenɨsɨýo dáŋɨýɨ ́wí 
nɨbɨro amɨpí nionɨ dɨẃɨ ́ikeamónɨŋápɨ xɨxenɨ niapɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ segɨýɨ ́
womɨ aí anɨŋɨ ́wí mɨwikárɨŋanigɨnɨ. Pí pí nerɨńá Korinɨ ŋweáyɨńé anɨŋɨ ́
oseaikárɨmɨnɨrɨ meŋanigɨnɨ. Rɨẃéná ámɨ nɨseaímearɨńá enɨ axɨṕɨnɨ 
emɨá́rɨnɨ. 10 Xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ ɨá́ xɨrɨŋáonɨ aga 
nepa re seararɨŋɨnɨ, “Nionɨ ‘Korinɨ ŋweáyo nuréwapɨyirɨńá nɨgwɨ ́bɨ 
muráparɨŋárɨnɨ.’ nɨrɨrɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnɨá́pɨ segɨ ́Gɨrikɨ pɨropenɨsɨýo nɨmɨnɨ 
yanɨ ́niwéa warɨńá ámá wo áwɨnɨ e dánɨ nɨrakinɨá́manɨ.” seararɨŋɨnɨ. 
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11 “Poro pí nánɨ rɨá e neararɨnɨ?” rɨseaimónarɨnɨ? “Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́mɨneayarɨŋo 
eŋagɨ nánɨ neararɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayarɨŋagɨ 
nánɨ Gorɨxo nɨjɨá́rɨnɨ. 12  Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayarɨŋáonɨ aiwɨ “Kiraisoyá wáɨ ́
wurɨmeiarɨŋwá seáyɨ e imónɨŋwáonerɨnɨ.” rɨnarɨgɨá́wa “Porowa wáɨ ́
nɨrɨmerɨńá yarɨgɨá́pa axɨṕɨ yarɨŋwáonerɨnɨ.” nɨrɨro weyɨ ́mearɨnarɨgɨá́pɨ 
mɨwiáróɨmɨgɨnɨrɨ nɨgwɨ ́mɨsearápɨ ́yarɨŋápɨ axɨṕɨnɨ néra umɨá́rɨnɨ. 
13  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e néra umɨá́rɨnɨ. Ámá nionɨ seararɨŋáwa sa mimónɨ ́wáɨ ́
wurɨmeiarɨgɨá́warɨnɨ. Ámáyo yapɨ ́wíwapɨyanɨro nánɨ yarɨgɨá́warɨnɨ. 
“Kiraisoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́ warɨánɨ?” oneaiaiwípoyɨnɨrɨ wigɨ ́
imónɨgɨá́pɨ rɨtɨ ́ninɨro xegɨ ́bɨ imɨxɨnarɨgɨá́rɨnɨ. 14 Awa nánɨ seararɨŋápɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́nɨpɨkínɨro ududɨ ́mɨseainɨpanɨ. Seteno aí xegɨ ́imónɨŋɨṕɨ ananɨ 
rɨtɨ ́ninɨrɨ aŋɨńajɨ ́wɨá́ ókímɨxarɨŋɨýɨ ́wónɨŋɨ ́imónarɨŋɨŕɨnɨ. 15 Ayɨnánɨ 
oyá xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́wa wigɨ ́imónɨgɨá́pɨ rɨtɨ ́
ninɨro ámáyá sɨŋwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ ámá wé rónɨgɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ yarɨgɨá́yɨ ́
imónɨgɨá́pánɨŋɨ ́imónáná sɨrɨ ́mɨpɨkínɨpanɨ. Yoparɨ ́imónɨé wigɨ ́egɨá́pɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ Gorɨxo pɨrɨ ́umamonɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

Wáɨ ́nɨrɨmerɨńá wímeaŋɨṕɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
16  Xámɨ rɨá́pɨ ámɨ dirɨrɨ ́nerɨ bɨ osearɨmɨnɨ. Nionɨ mɨxɨ ́meakɨńɨmɨṕɨ 

nánɨ “Poro majɨá́ nikárɨnɨrɨ rarɨŋorɨnɨ.” mɨniaiwipanɨ. E nɨsearɨrɨ aí sɨnɨ 
“Poro majɨá́ nikárɨnɨrɨ rarɨŋorɨnɨ.” nɨniaiwirónáyɨ,́ nionɨ segɨ ́arɨá́ egɨé 
dánɨ mɨxɨ ́meakɨńɨmɨ nánɨ seyɨńé majɨá́ ikárɨnarɨŋɨ ́wo weyɨ ́mearɨnarɨńá 
xe oenɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnarɨgɨá́pa nionɨ enɨ sɨŋwɨ ́nanɨṕoyɨ. 17 Nionɨ mɨxɨ ́
nɨmeakɨńɨnɨrɨ searɨmɨṕɨ Ámɨnáo e ourɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
searɨmɨméɨnɨ. Aga majɨá́ nikárɨnɨrɨ “E yarɨŋáonɨrɨánɨ?” nɨyaiwirɨ dɨŋɨ ́
sɨŋ́á neánarɨŋɨ ́wonɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ searɨmɨɨ́nɨ. 18  Ámá obaxɨ ́wigɨ ́eŋɨ ́
eánɨgɨá́pimɨ dánɨ egɨá́pɨ nánɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ nionɨ enɨ 
axɨṕɨ bɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnɨmɨɨ́nɨ. 19 Dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́mogɨá́yɨńé ámá wa majɨá́ 
nikárɨnɨro rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwiróná ananɨ yayɨ ́tɨńɨ arɨá́ wiarɨgɨá́yɨńé eŋagɨ 
nánɨ nionɨ enɨ segɨ ́arɨá́ egɨé dánɨ mɨxɨ ́bɨ meakɨńɨnɨmɨɨ́nɨ. 20 Ai ámá wa 
seyɨńé áxeŋwarɨ ́seaianɨro nánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́xegɨ ́bɨ searékwɨḱwɨyíánáranɨ, 
segɨ ́amɨpí seamɨwiárekɨxéánáranɨ, yapɨ ́nɨseaíwapɨyirɨŋɨṕimɨ dánɨ segɨ ́
amɨpí ɨẃɨ ́searápánáranɨ, wiwanɨŋowa seáyɨ e nɨmɨéyoánɨro paimɨmɨ ́
seaíánáranɨ, wé tɨńɨ sɨḿɨmaŋɨýo seaupɨkákwíánáranɨ, xe oneaípoyɨnɨrɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnarɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 21 Xámɨ nionɨ seyɨńé tɨńɨ 
nɨŋwearɨńá awa seaikárarɨgɨá́pa axɨṕɨ seaikárɨmɨ nánɨ eŋɨ ́meánɨŋáonɨ 
eŋagɨ nánɨ aga ayá ninarɨnɨ.

E nerɨ aí nionɨ rɨxa majɨmajɨá́ nikárɨnɨrɨ wa ayá nepeárɨmáná pí pí 
mɨxɨ ́meakɨńɨnarɨgɨá́pɨ nánɨ nionɨ enɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnɨmɨɨ́nɨ. 22  Awa 
“Xibɨruone imónɨŋwɨnɨ.” rarɨŋagɨá aí nionɨ enɨ wonɨ menɨranɨ? Awa 
“Isɨrerone imónɨŋwɨnɨ.” rarɨŋagɨá aí nionɨ enɨ wonɨ menɨranɨ? Awa 
“Ebɨrɨámoyáonerɨnɨ.” rarɨŋagɨá aí nionɨ enɨ oyá wonɨ menɨranɨ? 
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23  Ai “Nionɨ rɨxa xóxwɨ ́nerɨ rarɨŋɨnɨ.” nimónarɨnɨ. Awa “Kiraisomɨ 
xɨnáíwanénɨŋɨ ́nimónɨrane wiiarɨŋwáonerɨnɨ.” rarɨŋagɨá aí nionɨ 
Kiraisomɨ nɨxɨd́ɨrɨ nɨwiirɨńá awamɨ wiárɨ ́seáyɨ e nɨmúrorɨ yarɨŋáonɨrɨnɨ. 
Nɨrɨḱwínɨmáná omɨŋɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́nerɨ múroarɨŋáonɨrɨnɨ. Gwɨ ́ámɨ ámɨ 
nɨŋwɨrárɨgɨónɨ riwonɨrɨnɨ. Iwaŋɨ ́ámɨ ámɨ ayá wí nɨmépegɨónɨ riwonɨrɨnɨ. 
Nɨpepaxɨ ́xwapɨ ́nikárɨgɨónɨ riwonɨrɨnɨ. 24 Gɨ ́Judayɨ ́wé wú ɨá́ nɨnɨxeayiro 
iwarogɨ ́nɨnɨmépéa nuróná 39 imónayinɨ nánɨ neaayigɨónɨrɨnɨ. 25 Romɨyɨ ́
biaú bɨ ɨá́ nɨnɨxeayiro wegwɨá́ tɨńɨ iwaŋɨ ́neaayigɨónɨrɨnɨ. Bɨnɨ sɨŋ́á tɨńɨ 
nearɨ nɨtɨgɨónɨrɨnɨ. Biaú bɨ sɨpɨxɨýo nurɨńá sɨpɨxɨ ́sɨpí éáná rawɨrawáyo 
piéroayiŋáonɨrɨnɨ. Sɨá́ wɨyimɨ rawɨrawáyo ikwiárɨnɨmeŋáonɨrɨnɨ. 26  Wáɨ ́
urɨmemɨnɨrɨ nánɨ aŋɨ ́nɨkɨrorɨńá iniɨgɨ ́waxɨ ́ámɨ ámɨ nɨmároayipaxɨ ́
eŋonɨrɨnɨ. Ámɨ ámɨ nɨrápekɨxeayipaxɨ ́nigɨónɨrɨnɨ. Gɨ ́gwɨ ́axɨŕí 
imónɨŋwáyɨ ́sɨpí nikárayipaxɨ ́egɨónɨrɨnɨ. Émáyɨ ́enɨ sɨpí nikárayipaxɨ ́
egɨónɨrɨnɨ. Aŋɨ ́xwéyo nemerɨńáranɨ, ámá dɨŋɨ ́meaŋe nemerɨńáranɨ, 
rawɨrawáyo nurɨńáranɨ, mimónɨ ́nɨrɨxɨḿeá imónɨgɨá́yɨ ́tɨŋ́ɨ ́e 
nemerɨńáranɨ, anɨńayipaxɨ ́néra emeŋáonɨrɨnɨ. 27 Omɨŋɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́anɨŋɨ ́
minɨ ́nerɨŋɨṕimɨ dánɨ okɨŋɨ ́nɨweŋonɨrɨnɨ. Sɨá́ obaxɨýo si ragáonɨrɨnɨ. 
Agwɨńɨ yayagáonɨrɨnɨ. Iniɨgɨ ́nánɨ gwɨńɨ ́yeáyɨ ́niayagonɨrɨnɨ. Aiwá 
nánɨranɨ, iyɨá́ nánɨranɨ, aŋɨ ́nánɨranɨ, ámɨ ámɨ dɨẃɨ ́ikeamónayagáonɨrɨnɨ. 
28  Apɨ tɨńɨ ámɨ bɨ sɨnɨ mɨsearɨpa nerɨ aiwɨ sɨá́ ayɨ ́ayo Jisasoyá sɨyikɨ ́
imónɨgɨá́yɨ ́nánɨ “Omɨ nuxɨd́ɨróná arɨge rɨá yarɨŋoɨ?” nɨyaiwirɨŋɨṕimɨ dánɨ 
dɨŋɨ ́saŋɨ ́nunarɨnɨ. 29 Wo Jisasomɨ píránɨŋɨ ́oxɨd́ɨmɨnɨrɨ nerɨ samɨŋɨ ́wéáná 
nionɨ enɨ dɨŋɨ ́sɨpí niarɨŋagɨ nánɨ eŋɨ ́samɨŋɨ ́nɨwearɨŋɨŕɨnɨ. Womɨ ámá wí 
xeŋwɨḿɨnɨ nɨméra warɨŋagɨá nánɨ ɨẃɨ ́éáná nionɨ dɨŋɨ ́rɨá́ nɨxearɨŋɨŕɨnɨ.

30 Mɨxɨ ́meakɨńɨnarɨŋápɨ wí pɨńɨ mɨwiárɨpaxɨ ́nimónɨágɨ nánɨ amɨpí 
nionɨ eŋɨ ́meánɨpa nerɨ eŋápɨ —Apɨ nánɨ ámá dɨŋɨ ́nɨmorɨńá “Poro eŋɨ ́
samɨŋɨ ́wearɨŋorɨánɨ?” yaiwiarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ enɨ iwamɨó́ nɨrɨrɨ 
mɨxɨ ́meakɨńɨnɨmɨɨ́nɨ. 31 Gorɨxo —O negɨ ́Ámɨná Jisasomɨ xano imónɨrɨ 
Ŋwɨá́o imónɨrɨ eŋorɨnɨ. Anɨŋɨ ́íníná seáyɨ e numéra upaxorɨnɨ. O nionɨ 
yapɨ ́mɨseararɨŋá eŋagɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨnɨ. 32  Nionɨ eŋɨ ́meánɨ ́nerɨ eŋá 
rɨpɨ nánɨ mɨxɨ ́omeakɨńɨnɨmɨnɨ. Eŋíná nionɨ aŋɨ ́Damasɨkasɨyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ 
ŋweaŋáná mɨxɨ ́ináyɨ ́Aretasoyá kiapɨxo ɨá́ nɨxɨranɨro nánɨ xegɨ ́sɨmɨŋɨ ́
wínarɨgɨá́yo ákɨŋá ɨẃí nɨyonɨ awí nurára uŋɨnigɨnɨ. 33  E éagɨ negɨ ́
nɨrɨxɨḿeáyɨ ́wí nionɨ soxɨ ́ɨá́yo nɨnɨmiárɨrɨ gwɨ ́nɨjárɨmáná ákɨŋá pɨṕɨẃɨ ́
wɨyimɨ dánɨ awayinɨ nɨmamówára nɨnɨpiéroro nánɨ oyá ámáyɨ ́wí ɨá́ 
mɨnɨxegɨáwixɨnɨ.

Poro aŋɨńamɨ dánɨ orɨŋá tewɨńɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12 �1 Mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨnɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ naŋɨ ́bɨ neaiipaxɨ ́meŋagɨ aiwɨ 
wí pɨńɨ wiárɨpaxɨ ́mimónɨŋɨnɨ. Ayɨnánɨ Ámɨnáo wɨá́ nókímɨxɨŋɨṕɨ 

tɨńɨ oyá dɨŋɨýo dánɨ orɨŋá wɨnɨŋápɨ tɨńɨ apiaú nánɨ enɨ xwɨyɨx́á nɨrɨrɨ mɨxɨ ́
meakɨńɨnɨmɨɨ́nɨ. 2  Nionɨ ámá Kiraiso tɨńɨ ikárɨnɨŋɨ ́wo eŋɨṕɨ nánɨ orɨmɨnɨ. 
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Gorɨxo aŋɨńamɨ nánɨ uménapɨŋorɨnɨ. Omɨ uménapɨŋe dánɨ xwiogwɨ ́
wé wúkaú sɨkwɨ ́waú waú rɨxa pweŋɨŕɨnɨ. O dɨŋɨṕɨnɨ rɨá peyiŋɨnigɨnɨ? 
Náo enɨ rɨá peyiŋɨnigɨnɨ? Nionɨ majɨá́rɨnɨ. Sa Gorɨxo nɨjɨá́rɨnɨ. 3  Ámá o 
aŋɨńa —E ámá sɨyikwɨ ́mínɨ ́nimónɨro sɨrɨ ́munɨ ́ŋweagɨérɨnɨ. E nánɨ 
nɨpeyirɨńá —Dɨŋɨṕɨnɨ rɨá peyiŋɨnigɨnɨ? Náo enɨ rɨá peyiŋɨnigɨnɨ? Nionɨ 
majɨá́rɨnɨ. Sa Gorɨxo nɨjɨá́rɨnɨ. 4 E nánɨ nɨpeyirɨńá xwɨyɨá́ seáyɨ e imónɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ áwaŋɨ ́mɨrɨpaxɨṕɨ arɨá́ wirɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo xe 
ámáyo áwaŋɨ ́ourɨẃɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnarɨŋɨṕɨ arɨá́ wirɨ eŋɨŕɨnɨ. 5 Ámá 
e yarɨŋomɨ nionɨ weyɨ ́umearɨpaxɨ ́aiwɨ niɨwanɨŋonɨ weyɨ ́bɨ mɨmearɨnɨpa 
nemáná aí eŋɨ ́samɨŋɨ ́nɨweŋɨṕɨ nánɨ wí nɨwiamómɨméɨnɨ. 6  Nionɨ nepa 
“Weyɨ ́omearɨnɨmɨnɨ.” nɨnimónɨrɨńáyɨ,́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ rɨmɨ ́eŋagɨ 
nánɨ “Majɨmajɨá́ ikárɨnarɨŋorɨánɨ?” wí niaiwipaxɨ ́menɨnɨ. E nerɨ aí ámá 
nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoróná nionɨ nemerɨńá uréwapɨyarɨŋagɨ arɨá́ niro 
sɨŋwɨ ́nanɨro egɨá́pɨ nánɨ wiárɨ ́ogámɨ ́nero orɨŋá wɨnɨŋápimɨ dánɨnɨ “O 
seáyɨ e e imónɨŋorɨánɨ?” niaiwipɨŕɨxɨnɨrɨ “Ámɨ weyɨ ́bɨ omearɨnɨmɨnɨ.” 
mɨnimónarɨnɨnɨ.

Obo Poromɨ xe eŋɨ ́samɨŋɨ ́owimɨxɨnɨrɨ Gorɨxo sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 Gorɨxo nionɨ awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨ orɨŋá ámá mɨtewɨńarɨgɨá́pɨ 

nɨtewɨńɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ wárí mimónɨpa éwɨnɨgɨnɨrɨ eŋɨ ́wɨyi omɨ ayɨŋwɨ ́
ówɨnɨgɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́nanɨŋɨnigɨnɨ. Eŋɨ ́ayi nepa eŋɨ ́nánɨ mɨrarɨŋɨnɨ. Nionɨ 
wárí mimónɨpa oenɨrɨ oboyá xwɨyɨá́ yaŋɨ ́urɨmeiarɨgɨá́yɨ ́wo iwaŋɨńɨŋɨ ́
nɨnearɨ samɨŋɨ ́nimɨxɨnɨ nánɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨŋɨnigɨnɨ. 8  Apɨ nánɨ Ámɨnáomɨ 
rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńá pɨńɨ onɨwiárɨnɨrɨ biaú bɨ urayíagɨ aí 9 o nionɨ rɨxɨŋɨ ́urɨá́yɨ ́
tɨńɨ xɨxenɨ mɨnií re nɨrɨŋɨnigɨnɨ, “Ámá sɨŋwɨ ́nɨseanɨrɨńá re yaiwipaxɨ ́
eŋagɨ nánɨ, ‘Samɨŋɨ ́wegɨá́yɨ ́Gorɨxo eŋɨ ́nɨwímɨxɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́
weámɨxɨágɨ rɨá yarɨŋoɨ?’ yaiwipaxɨ ́eŋagɨ nánɨ nionɨ wá nɨrɨwianɨrɨ 
siiarɨŋápimɨ joxɨ ɨá́ nɨxɨrɨrɨńáyɨ,́ ayɨ ́apánɨrɨnɨ.” nɨrɨŋɨnigɨnɨ. E nɨrɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ nionɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Kiraisoyápɨ anɨŋɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́onímɨxɨnɨrɨ eŋɨ ́samɨŋɨ ́
nɨwearɨŋɨṕɨ nánɨ ududɨ ́mɨninɨ ́yayɨ ́tɨńɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnɨmɨɨ́nɨ. 10 Ayɨnánɨ 
nionɨ eŋɨ ́samɨŋɨ ́nɨwerɨńá Kiraiso eŋɨ ́sɨxɨ ́nímɨxɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́
eánarɨŋá eŋagɨ nánɨ nionɨ wáɨ ́urɨmearɨńá amɨpí ámá eŋɨ ́samɨŋɨ ́wepaxɨ ́
imɨxarɨŋɨṕɨ nímeáánáranɨ, ámá paimɨmɨ ́nikáránáranɨ, dɨŋɨ ́rɨá́ nɨwepaxɨ ́
imónɨŋɨṕɨ nímeáánáranɨ, rɨḿewá níánáranɨ, xeanɨŋɨ ́nikáránáranɨ, apɨ 
nɨpɨnɨ nánɨ “Ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” yaiwiarɨŋárɨnɨ.

Wigɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ ayá sɨẃɨ ́uroarɨŋɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 “Nionɨ mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨnɨrɨńá nɨra weapɨá́pɨ majɨmajɨá́ nikárɨnɨrɨ 

rɨá́rɨnɨ.” nimónarɨnɨ. E nerɨ aí sewanɨŋɨýɨńé mɨxɨ ́apɨ omeakɨńɨnɨrɨ 
nimɨxɨágɨá nánɨ apɨ e éárɨnɨ. Nionɨ nánɨ wa rarɨgɨá́pa sɨyikwɨṕɨnɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ aí “Kiraisoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwá seáyɨ e imónɨŋwáonerɨnɨ.” 
rɨnarɨgɨá́wa wí mɨnɨmúrogɨónɨ eŋagɨ nánɨ seyɨńé weyɨ ́nɨnɨmearɨro 
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sɨŋwɨrɨyɨ,́ xɨxenɨ epaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ yanɨro egɨá́rɨnɨ. 12  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. Nionɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨńá Kiraisoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́ 
nepaxɨŋɨ ́imónɨgɨá́wa emɨmɨ ́ero ayá rɨwamónɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ero 
yarɨgɨá́pɨ arɨḱí anɨŋɨ ́minɨ ́seaíwapɨyayiŋárɨnɨ. 13  Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ 
wínɨyo nɨwímearɨńá wéyo umearɨŋápa seyɨńé enɨ axɨṕɨ nɨseamemáná 
aí wiamoŋápɨ, ayɨ ́rɨpɨnɨrɨnɨ. Nionɨ aiwá nɨmɨ nánɨ nɨgwɨ ́bɨ nɨsearápɨrɨ 
anɨŋɨ ́mɨseaikárɨŋanigɨnɨ. Sɨpí e seaiŋápɨ nánɨ ananɨ yokwarɨmɨ ́
niipɨŕɨréoɨ?

14 Arɨá́ nípoyɨ. Rɨxa biaú bɨŋáonɨ ámɨ bɨ bɨmɨnɨrɨ nánɨ imónɨŋɨnɨ. 
Ámɨ bɨ bɨmɨnɨrɨ nánɨ nimónɨrɨ aí anɨŋɨ ́seaikárɨmɨá́manɨ. Segɨ ́amɨpí bɨ 
mɨsearápɨ ́sa seyɨńé tɨńɨ nawínɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nínɨrɨ oŋweaaneyɨnɨrɨ bɨmɨá nánɨ 
rarɨŋɨnɨ. Seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. Niaíwɨýɨ ́xanɨyaúmɨ amɨpí arɨrá wíɨmɨgɨnɨrɨ 
awí eámeámɨ ́yárɨpaxɨḿanɨ. Xanɨyaú niaíwɨýo arɨrá owiaiyɨnɨrɨ amɨpí bɨ 
awí eámeámɨ ́yárɨpaxɨŕɨnɨ. Segɨ ́sénomɨ, ayɨ ́nionɨ énɨŋɨ ́imónɨŋáonɨ eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. 15 Seyɨńé arɨrá seaimɨ nánɨ gɨ ́amɨpí nɨńɨ emɨ nɨmorɨńá ayɨ ́
yayɨ ́tɨńɨ emɨ mómɨá́rɨnɨ. Arɨrá seaimɨ nánɨ nɨyorɨŕɨnɨrɨńá ayɨ ́yayɨ ́tɨńɨ 
yorɨŕɨnɨmɨá́rɨnɨ. Nionɨ e nerɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ayá wí seayarɨŋagɨ nánɨ seyɨńé 
sa bɨ onɨmiápɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨyipɨŕɨréoɨ? 16  Nionɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨńá 
anɨŋɨ ́wí mɨseaikárɨŋá aiwɨ ámá wí re searɨpɨŕáoɨ, “O sɨŋwɨ ́samamɨ ́
nerɨ ɨẃɨ ́nerɨŋɨṕimɨ dánɨ yapɨ ́seaiepɨsiŋɨŕɨnɨ.” E searɨpɨŕɨá aiwɨ wí e 
mɨseaikárɨŋanigɨnɨ. 17 Ámá nionɨ seyɨńé tɨé nánɨ nurowárénapɨrɨŋɨṕimɨ 
dánɨ enɨ yapɨ ́nɨseaíwapɨyirɨ ɨẃɨ ́bɨ mɨsearápɨŋanigɨnɨ. 18  Taitaso seyɨńé 
tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨnɨ nánɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́wiowárɨŋanigɨnɨ. Negɨ ́nɨrɨxɨḿeá o tɨńɨ 
bɨŋo enɨ nɨkumɨxɨrɨ wɨŕénapɨŋanigɨnɨ. Taitaso yapɨ ́nɨseaíwapɨyirɨ segɨ ́
amɨpí bɨ rɨsearápɨŋɨnigɨnɨ? Oweoɨ, wí e meŋɨnigɨnɨ. Xámɨ none seyɨńé 
nɨseaímearɨńá eŋwápɨ nánɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́mópoyɨ. Taitaso “Píránɨŋɨ ́e 
oemɨnɨ.” nɨyaiwirɨ seaiiŋɨṕa none enɨ axɨṕɨ nerane omɨ númɨ irɨkwɨńɨŋɨ ́
mikeánɨpa reŋwanigɨnɨ?

19 Xwɨyɨá́ rɨpɨ ɨá́ nɨroróná anɨŋɨ ́re rɨneaiaiwiarɨŋoɨ, “Porowa wigɨ ́egɨá́pɨ 
nánɨ xwɨyɨá́ wákwínanɨro nánɨ rɨá rarɨŋoɨ?” rɨneaiaiwiarɨŋoɨ? Negɨ ́dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́seayiŋwáyɨńé, wí e oneaiaiwípoyɨnɨrɨ mɨrarɨŋwɨnɨ. Sewanɨŋɨýɨńé 
Kiraisomɨ nɨxɨd́ɨróná eŋɨ ́neánɨro xɨd́ɨpɨŕɨá nánɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e 
dánɨ Kiraiso awa e ourɨṕoyɨnɨrɨ neaimɨxɨŋɨṕɨnɨ eŋɨ ́nímɨxɨrɨ seararɨŋwɨnɨ. 
20 Nionɨ ámɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nɨrémorɨńá “Naŋɨ ́ayɨ ́e imónɨŋagɨá owɨnɨmɨnɨ.” 
nɨyaiwia bɨmɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ mimónɨ ́xegɨ ́bɨ imónɨŋáná seaímeámɨgɨnɨrɨ 
ayá sɨẃɨ ́nɨroarɨnɨ. Seyɨńé enɨ “Poro awayinɨ nimónɨmáná oneaímeanɨ.” 
yaiwiarɨgɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ nimónɨmɨ mɨseaímeá wikɨ ́nónɨmɨ 
seaímeámɨgɨnɨrɨ ayá sɨẃɨ ́nɨroarɨnɨ. Seyɨńé sɨnɨ sɨḿɨ ́tɨńɨ nɨwiápɨǵa uro 
sɨpí dɨŋɨ ́nɨyaiwiga uro wikɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́nóga uro rɨrowiámɨ ́niga uro 
ikayɨẃɨ ́nɨmearɨga uro mɨmayɨó́ nɨróga uro wárɨxa nimóga uro mɨxɨ ́
népéga uro yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́seanɨmɨgɨnɨrɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 21 Nionɨ ámɨ 
nɨbɨrɨ nɨseaímearɨńá segɨ ́sɨpí yarɨgɨá́pimɨ dánɨ Gorɨxo ayá nimóáná segɨ ́
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sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨ ŋwɨ ́eámɨgɨnɨrɨ ayá sɨẃɨ ́nɨroarɨnɨ. Xámɨ segɨýɨ ́wí ɨẃɨ ́
nero wigɨ ́ɨẃɨ ́inɨgɨá́pɨranɨ, ɨẃɨ ́ninɨrɨ rɨṕeánɨgɨá́pɨranɨ, piaxɨ ́weánɨpaxɨ ́
imónɨŋɨṕɨ egɨá́pɨranɨ, rɨxa rɨẃɨḿɨnɨ mɨmamó sɨnɨ yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́
nɨseanɨrɨńá ŋwɨ ́eámɨgɨnɨrɨ rarɨŋɨnɨ.

Íkwairɨrɨ ́nɨwirɨńá urɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.

13 �1 Seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ rɨxa biaú bɨŋáonɨ ámɨ bɨ bɨmɨá́rɨnɨ. Rɨxa 
nɨseaímearɨńá xwɨyɨá́ Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨ ́rɨpɨ “Xwɨyɨá́ 

nimɨxɨrɨńá sɨŋwɨ ́wɨnaróɨá́ waúranɨ, waú woranɨ, sopɨŋɨ ́norónáyɨ,́ 
‘Apɨ nepa rɨá imónɨnɨ?’ yaiwipaxɨŕɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕimɨ nɨxɨd́ɨrane 
xwɨyɨá́ imɨxanɨẃárɨnɨ. 2  Xámɨ nɨbɨmáná ámɨ rɨẃɨýo nɨbɨrɨńá íkwairɨrɨ ́
seaiŋápa agwɨ seyɨńé sɨnɨ mɨseaímeapa nerɨńá segɨ ́ɨẃɨ ́éɨá́yo tɨńɨ ɨẃɨ ́
méɨá́ wínɨyɨńé tɨńɨ nánɨ payɨ ́nearɨ íkwairɨrɨ ́seawárénaparɨŋɨnɨ. Nionɨ 
ámɨ bɨ nɨbɨrɨńá ámá ɨẃɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́sɨnɨ xe oépoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨmɨá́manɨ. 
3  Seyɨńé dɨŋɨ ́re yaiwiarɨŋagɨ nánɨ e emɨá́rɨnɨ, “Nene ‘Kiraiso nepa 
Poromɨ dánɨ rarɨŋɨŕɨnɨ.’ yaiwianɨ nánɨ o e oneaíwapɨyinɨ.” yaiwiarɨŋagɨá 
nánɨ e emɨá́rɨnɨ. O píránɨŋɨ ́owimɨxɨmɨnɨrɨ nerɨńá samɨŋɨ ́nɨwerɨ 
seaiarɨŋomanɨ. Eŋɨ ́tɨńɨ seaiarɨŋorɨnɨ. 4 Eŋíná o samɨŋɨ ́weŋáná íkɨá́ 
yoxáɨṕámɨ yekwɨroárɨgɨá́ aiwɨ Gorɨxoyá eŋɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ ámɨ sɨŋɨ ́
ŋweaŋorɨnɨ. Xɨó tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨŋwá eŋagɨ nánɨ eŋɨ ́samɨŋɨ ́weŋwáone 
aiwɨ seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨrane píránɨŋɨ ́seaimɨxanɨrɨ neranéná sɨŋo tɨńɨ 
nawínɨ nɨkumɨxɨnɨrane imónɨŋwá eŋagɨ nánɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxoyá tɨńɨ 
seameanɨẃárɨnɨ.

5 Seyɨńé woxɨnɨ woxɨnɨ “Nepa Kiraisomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋá 
wonɨrɨánɨ? Mɨwɨkwɨŕoarɨŋá wonɨrɨánɨ?” nɨyaiwinɨrɨ iwamɨó́ inɨɨ́rɨxɨnɨ. 
Sewanɨŋɨýɨńé woxɨnɨ woxɨnɨ sɨŋwɨ ́ainenaxɨd́ɨɨ́rɨxɨnɨ. “Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ 
mɨŋínɨŋwaénerɨnɨ.” nɨyaiwinɨro sɨŋwɨ ́mí nómɨxɨnɨro nɨjɨá́ mimónɨpa 
reŋoɨ? E nɨsearɨrɨ aí sɨŋwɨ ́nainenaxɨd́ɨrɨńá mɨwiáróɨá́yɨ ́imónɨŋánáyɨ,́ 
“Kiraiso tɨńɨ mɨŋínɨŋwaénerɨnɨ.” nɨyaiwinɨro sɨŋwɨ ́mí ómɨxɨnɨpaxɨ ́
menɨnɨ. 6  E nɨsearɨrɨ aí nionɨ dɨŋɨ ́re seaikwɨḿoŋɨnɨ. Seyɨńé none sɨŋwɨ ́
nɨneanaxɨd́ɨróná rɨxa mɨmɨwiárówáone imónɨŋagwɨ neanarɨŋoɨ. 7 Seyɨńé 
sɨpí wí mepa oépoyɨnɨrɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. Ámá wí 
re oneaiaiwípoyɨnɨrɨ, “Porowa Korinɨ ŋweáyo wáɨ ́nurɨmerɨńá wí 
mɨmɨwiárogɨáwixɨnɨ.” oneaiaiwípoyɨnɨrɨ seaurɨyarɨŋwámanɨ. “Porowa 
mɨwiárogɨáwixɨnɨ.” neaiaiwiarɨŋagɨá aiwɨ seyɨńé naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ epɨŕɨ nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. 8  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. 
None pí pí neranéná xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨṕimɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopa oépoyɨnɨrɨ 
wí yarɨŋwáonemanɨ. Apimɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕopaxɨṕɨnɨ yarɨŋwáonerɨnɨ. 
9 None eŋɨ ́samɨŋɨ ́neawéagɨ aí seyɨńé eŋɨ ́neánɨro Kiraisomɨ xɨd́arɨŋagɨá 
nɨseanɨrɨńá yayɨ ́yarɨŋwárɨnɨ. Seyɨńé yóɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ Gorɨxomɨ 
rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋwárɨnɨ. 10 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ agwɨ nionɨ seyɨńé tɨńɨ mɨŋweá 
wí e dánɨ nɨŋweámáná payɨ ́rɨna eaarɨŋɨnɨ. “Nionɨ segɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ 
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nɨbɨrɨńá Gorɨxo nénɨ ́tɨŋ́ónɨŋɨ ́oimónɨrɨ nimɨxɨŋɨṕimɨ dánɨ rɨá́ tɨŋ́ɨ ́
oseamemɨnɨ.” mɨnimónarɨŋagɨ nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ wɨŕénaparɨŋɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Gorɨxo nénɨ ́tɨŋ́ónɨŋɨ ́oimónɨrɨ nɨnimɨxɨrɨńá ámá 
xɨómɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yo uyɨńiɨ ́uméwɨnɨgɨnɨrɨ nimɨxɨŋɨḿanɨ. Eŋɨńɨ 
wímɨxɨẃɨnɨgɨnɨrɨ nimɨxɨŋɨŕɨnɨ.

Yoparɨṕɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
11 Negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, yoparɨ ́rɨpɨ nearɨńá yayɨ ́seawárénaparɨŋɨnɨ. 

Seyɨńé yóɨ ́oimónaneyɨnɨro anɨŋɨ ́minɨ ́ero nionɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́seaiarɨŋápɨ 
arɨá́ ókiarɨ ́mónɨro dɨŋɨ ́axɨṕimɨnɨ xɨd́ɨro pɨyɨá́ wero éɨŕɨxɨnɨ. Seyɨńé e 
nerónáyɨ,́ Gorɨxo —O ámá nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí seainɨ nánɨ seaimɨxɨrɨ pɨyɨá́ 
wepɨŕɨ nánɨ seaimɨxɨrɨ eŋorɨnɨ. O íníná dɨŋɨ ́seakɨkayonɨá́rɨnɨ. 12  Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́yɨńé yayɨ ́ninɨróná yayɨ ́óɨ ́eánenɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 13  Gorɨxoyá ámá 
nionɨ tɨńɨ re ŋweagɨá́yɨ ́yayɨ ́seawárénaparɨŋoɨ. 14 “Seyɨńé nɨyɨńénɨ Ámɨná 
Jisasɨ Kiraiso wá seawianɨrɨ Gorɨxo dɨŋɨ ́sɨpí seairɨ oyá kwíyɨṕɨ nawínɨ 
seakumɨxárɨrɨ éwɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
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